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- 10U9E OF JSUrfLy
MONDAT, 3d March, 1817.

Onea, that Aundred topies of the " Bil foretdalmng aud inä ing a navigable
""Cnal fron, at, ôr near the Toin of

A! &tt )ohn, upon the Rv.e EteI or
« Rcwhee throgh the Barony of

4nest and the Seigneury of Chang-
I to termnte at tihe Baon of

SCianRyindarother na ble Canal
d ao of ythrough

* the said Seigneury of Chambiy and Ba-
« 4ony of .panges to meet the-River
« Sa:nt La'rence, opposite the Cty of

c' i -" be pVipted ini þpth -an-.
s, for th use of the Members of

Attest,

Wu. LINDSAY, jun.
Clk. House of Assembly.
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INTRODUIT DANS LA

TPOUR> FAIRE ET ENTRETENIR DEUX

ÇANAUX ~
»e 8âstJeas jusgau Bassin de
Ciamnby, et deIr4 Mumeuve Saint

läuent'åàvilgya

QUEREC.

IMPRIME' A LA NOUVELLEPIPuMltl#E No. 21,
REB EUADEI

1817k



CHAMBRE D'ASSEMBLBEE,
LuNI, le 3e. Mars, 1817.

OwoxNW', Que çeqt Çqpies du "$i1l pour faire e
e entretenir un Canal, navigable de,à, ou
e près de la Ville de Saint Jean sur la
z Rivière-Bortr on-RS¢Al% à travers
e la Baronnie de Longuest et la Seigneu-

ri de d ha et venir termiper au
" Bssing doe'kdbl, get pour Ûn autre
«Canal iavgable du dit Bassia de Cham-
i bi à travers le. dite' Seigneurie de

Chamblyet la, Baronhie de -Longuei5,
pour venir rencontrer le Fleuve St.
Liaireft vis-à-vis la Cité'de Montréal;"

soient fipprimées dans les deux Langues,
pour lusage des Medibresde la Légiala-
ture.

Atteste,

P. E. DESBARATS,
Gref. Ast.
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BILL
An act for making and maintaining

a navigable Canal from, at, or near
the Town of St. John, upon the
River Sorel or Richelieu, througly
the Barony of Longueuil andthe
Seigneury of Chambly to tçrminate
at the Bason of Chanbly, nd ano-
ther navigable Canal from the said
Bason of Chambly through the
said Seigneury of Chambly and
Barony of Longueuil to meet the
River St. Lawrence opposite the
City of Montreal.

-<U2WJHEREAS the River Sorel, or Richelieu,j in the county of Bedford, in the district
of Montreal, is in many parts not navigable for
Boats or Vessels, by reasonof the Rapids, and other
obstructions therein7 And whereas a Canal from
at, or near the Town of Saint John to the Bason
at Chambly, upon the said River, would be ofgreat
publie advantage ; and together with one other Ca.
nal to be inade and cut from the said Bason of
Chambly, through the Seigniory of Chambly, and
Barony of Longueil, to communicate with the River



BILL
Pour faire et entretenir un Cafial na.

#igabld, à; o rès dé la Ville
de Saint Jean, sur a Rivière Sorel
ou Richelîe à tr ycrs la Barorinie
dé Lôngéel et la Seig'eurie d
C1imbl, et venir terminer au Bas.
sin de CMmlj, etf pour un autré
Canal navigable du dit Bassin de
Chmbly à . travers: la dite Sel-
gneurie de Chanibly et la Barornie
de Longueil pour venir rencon-
trer le Fleuve St. Larent, Viss-.
vis la Cité de M 4otréea.VU que la Rivière Sorel ou Rtchelieu, dans

le Comté de Bedfori, dans le Distridt
de Montréal, en raison des rapideset des autres
obstructions qui s'y trouvent, n'est pas navigable
pour des Bateadrou Vaisseaux, et va qu'un Canal
deput;, à au près de la Ville de Satnt Jean jusqu'au
Bassin de Chambly, sur ladite Rivière, seroit d'un
grandavantaje publie, de même qu'un autre Ca-
nal, qui seroit fait et creusé depuis le dit Bassin de
CIambly, à travers la Seigneurie de Chambly, et la
Bàronnie de Longued pour communiquer au



Stât#*ecei oppsitetïlef M ntree wi
afflord a more easy> cheup a-d advautaeoscn
veyançe for aIF Goods, %res, and Commodities
whatsoever, an&greatIy inereage the Trade and
Com 'erce 4f tehi Ppv iuvp ->an4 iioherope t

jpf grçat pubIicu4Iity,, An~d wbeýeat1the per-
iýs'4-rein ?ifIer ia*W4d, are d&sito>tis; %a 4,ienw own

cnba~es~tmak&r~d ain&n~f'hé saî4
iiaeikd Çna , but cannot effect thes4ý weit1put

e lid utbo< tof thç Prpvnc1Pjiunt

p~urk~ss aor '.rmyif - -plejse y»ii igàjostys
tIpat it maybe epe.tçd,, an4-,; bIt eipacted kytýhe

J1iù'sg iot Eýellent Majesty "by and -*wèth the
~~ oùthé I!egsIatîe Cbýuüili> nd'

,Asspm131y of ttý-Prvjce of Lower?Çanada-r ýon-e
stîittd an&'assembled by -viiÏ4.ae 'of, and ùJeiè the
aùthorî1tyo<t ÛnA ctýpsWdin the Paârîawiièi of

QOrf at Britain, ixttuiedê«'ý1-,n -Aot to repeal certain
Ieparts of an~ Act passeiL iii th~e fo4rteenth ye-gr ofri inttuledI, "An A cifor 'maJç

'<ztngnzore effoutMo>so o kêemn
eof the Province of Quebec tn Nortk .Amertca'

And tô make firthler proviswsit for the goucrn-
~<ment of the said Protaence.",-- An~d -It IS-bereby

enacted by the autbority of the same, that Thomnas
,Lee, JacquesV Yyer, Pierre Eêoüuard Desbaýats.,
Jokn Goudie, François Languedoc, John Wbite,

agud James M, ¶Douall, andtbeir several arid respec-p
tive Successors, Hoirs, Executors, Curgtors, Adile

-inistrator, and A ssigris; together with such persorg
oir persons as sball at ary tir»e hereafter, baeposses*
gecI of one or more share or shares, as herein after'
zmeItIqnçd, of or ~in t1be sai Navigaution, sh1Il bd,



Eleuvè, Saint Laurent, vis-à-Vis la Citéde Montréal,
donneropt-I moyen. de transportpr plus aisément,
plus avantageusement et à, meilleur marché,, les

:F'ets, Marchandises, et comiodtés , quelconqUçs,
et aggenterons coqsidérablement le Trafie çt lé*
Copnrce dpctge, Province, et seront à d;qgrýs
eg«rd d'une, gir4e uýîlît piîI igIie Et yA qpeQ
1,speqpnes yaps commees -<déaireut air et
en‡rptegmwieu propres fra_4t én, les) ts

àngux ,prposés, pis qu'ils ae pogrroient 'pas
I*efpçchupfsans ,%'de *a lautùrît,du arikment
Provin.çal, afi, d' 4 eir et dieperfectxonnîe la
projet avantageux su t; u'il þµsg donc à kotr'
Majesté,, qµ'il pu(see être itatut -et. q'il soit qatui
par la' Trs-Exc!eepte ,Majéê i par et de.
l'aviset consentempp-du xaCQnseit tegisatif èt~de
l'AssembléedeJa Province dà Ba-Canada, consti-
tuésjet assembles {n, vertu-etoi ssIatoîfofé d'un
ante passé dans le TParlement de 1 Grande-Britaginc»
intitplé, ;" Acte ,qui. rappelle çertaiues parties. d'un
. acte passé dans la quatorzième année du Règne

deiSa Miajesté, intitulé, I"Acte qui pourvqot pets
elcacment pour e Gouvernement de la Province de
Québec,'dans limrzque S¢ptentronale." Et, qui
ppuryoit plus amplement pour le 'Gouverne-

fr nent de la dite Province ;" Et il est par'le pré-e
gent statué par l'autorité susdite, que Thomas Lee,
Jacq4es Voy r, Pierre Edouard Desbarats, 7ohin
Goudzè,, Françots Làngedoc, John Witèe & James
MI'Douall, et tous leurs Sdccesseurs-respectifs, leurs

rptierse exéclteurs, Çurmteurs, AdministrateVrs et
ayans cause, ensemlile avec telle personne ou per-
sonnes qui en aucun tems ct-après deviendront
psseoseptr d'que on de plusieurs actioris, corpnst



10
an'd-atlfer'elf iditedi into a Company, fôr the
better datryirg òn, inaking, completiiig, aid& maine
thiningthe said*two intended Canals, accordmg to
tire ftules, Order, and 'Directions herein aftet
nièidtioned land' eix¥çsged, and shaH for thïtpdr.
Pose be one Body; pòlitie and corpôrâte, lie the'
name of the "Company of Proprietors ôf the
(Úiambly Canals,"> and by that nagne shal lbave'
perpetual succession, and a common Seal, and by
that uatne shallandmaysue, and be suéd, and also
shall and may have powei'sind authority to purchase
Lands, Teneménts, and ifereditaáints, to them
aid their Successors and Asignè, for the making,
tbe sàid two'several Canals, and each ôf theni, aird
the several Works hereby authorized to be made
witbout Lettres d'A nrtzssement, and without be-
ingsuIject byréason of any such purchase to the
payment of any such Dro:t d'.Amorissèment to His
Majesty, saving nevertheless td the Seigntör or
Seigniors, within whose -censwve the Lands, Tene-

ýin'ents, -and Hereditaments so, purchased; maybe si-
tuate, bis and their several and respective Droits
d'Indemnite, 'and all other Seignorial Rights wliat-
soever and also to sell any of the said Lands Tene-
ments and Hereditaments purchased for the pur-
pose, and any person or persons or bodies pohtic or
Corporate may give grant bargmrn sell or convey
to the said Company of Propretors any' Laußa
Tenements or. lreditaments for the purposes
aforesaid, and the satne to 'epurîchase of the said
Compâny without Licence of AJenation or Lettrea
dInmortzssement.

H. And be it further~ enaeted by the authority
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téï61fe3ht pkrle P~t ésent uhiIw eh hhneItCo4ipd Ié,
p4oi1m câiîdtire, faire, toohplfter -et entretenir- jp1ud

eaétb4iýni les diti deux Canau± pýoOÈés, suiean -

fr~1~I~s, or4reg el directions isreiïné
e1 ~ eseklit i é ed'et-e cÔippotiqd

et iilQbîpp*é sb4i f> min 4-e VCdipaente dles pydô1
prïâiï-Ui'inë d è 'Ckaàby, ét -amnSnt skoùes

,6Xlànni Éýsidi~tprpê(uùfèI et un SceiuW
colm iîi d~us éé libni pôutioït 'Pouiuvre ét?

le po9qvoII et 1*alùtoîrie d'âiheter des teji.es, maieoiig
et liéi½dge àpotir en x, léuirs 'Successeurs et ayans;
cause, pour faire lès dits deùý différèns Canaux et
éhâtdi' -deux,- et les dIfféreràr Ôunag'es pai lei

PÉMxtêiatoris0 s, saeétè de'nortissement è£
sube -«rý sujets eni riîàioi dka,ýWuI -tel achat ait
iiýàh dauicn deffit d*morti*ssemehnt à Sà Ma-
jize,' l'exception ceÈýindant dés différens d'ro*itï

resl*ctil's &~S au 'Seigteur ou SêigneUrs, dans lae
censiÎ& dé* quél# les térres, maisons et héritàgèd
aîns adh9tés, peuvent 'ére situés,èt de toui les

autres droit.4 Seigùeuriaflr quekoiùques, et ausgi dé
Vede àikne deg diteg terres., maisons et bét itageg
acâetés, pour le dessein susdit,. et,, toute perisonuié

ou~, pesne~ ucpsï politique~ ou~ incorporéà
Preveif donner, accordèr, contr-acter> vendre otà

tmraiôbrter à la dite' Compagnie des _propriétaireî
toùtéeteftë, maisonsot he*iWges ài Leffet ssdit,-
et'Ies rachleter de la die Compagnie, sans pri-'
vùligè d>àalé Patoi oui Lettres d>nortifisemeut,

Il. Et qu'il so>it de plù# statÎé par I'autorrit6 Sufie
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aforesaid that it shall be lawful-for the said,Çompany
of Proprietors and they are hereby authorized and
empowered from and after the passing of, this .Act
by themselves, théir Deputies, Agents, Offcers and
Workmen, to ingåe and complete a Canal'navigable
for Boats, Barges, Vessels and Rafts fro, ant, or
near the Town or Port of St. John in the, County
of Bedford, upon the River Sorel or Richliéu,
through the Barony of Longueuil and the West part
of the Seignory of Cbambly and to terminate at
the Bason of Chambly uponthe aforesaid Rivèe, the
locks whereof shall not be less than

in breadth and which Canalshall
be navigable for Vessels drawing
feet Water, and also in like maQ ,r tomake and
complete one other Canal also na ble for Boats,
Barges, Vessels and Rafts from thè said bason of
Chambly throngh the West part of the said Seig
»iory of Chambly and through the Barony of Lon-,
gueuil, until it meets the River St. Laslence, oppow
site the City of Montreal ; the Locks whereof shal
not be less than in breadth,
and which Canal shall be Navigable for Vessels
drawing . feet Water ; which said Ca*
nals shall respectively commence and terminate at
such points within the limits aforesaid, and shall be
made and carried in as direct a line as may be found
practicable, and as circumstances and the nature of
the Ground will permit ; and to this end, it shall
be the duty of the Surveyor-Gerieral of this Pro-
vince, and he is hereby required upon the appli'
cation, and at the sole expence of the said Company
of Proprietors, to cause to be made and taken under
bis directions, by some compçtent person or perq
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dite, queil sera loisible à la dite Compagnie dés
propriétires, et ils sont Par le présent autorisés,
depuis et après la passation de cet acte, de faire et
compléterpar eux-mêmes, leurs -Députés, Agens,
Officiers et Ouvriers, un Canal navigable pour des
Bateiux, Bergès, Vaisseaux et Rqileanx, depuis oit
près la Ville ou port de Saznt 7ean, dans le 'Comté
de Bedford, sur' la ,Rivîère Sorel, ou Rzcheheu, à
travers la Baronnie de Longuezl, et la partie ouest
de la Seigneurie de Chambly, et de le terminer avf
Bassyn de Chambly, sur la dite Rivière, dont les
vannes n'auront pas moins de

de largeur, et ce Canal sera navigable
pour des -Vaisseaux tirant

pieds d'eau; et aussi de faire et a-
chever-de la même manière un autre Canal aussi
navigable pour des Bateaux, Berges, Vaisseaux, et
Radeaux,' depuis le dit Bassin de Chambly, et à tra-
vers la Baronnie de Longueil, jusqu'à ce qu'dl joigne
le' Fleuve-Sdznt Laurent, vis-à-vis la Cité de Mont-
rial, dont les vannes n'auront pas moins dei

de largeur et lequel Ca-
nal sera navigable pour dèes Vaisseaux tirant

pieds d'eau -lesquels dits
Canaux~ commenceront et finiront respectivement
à tels points dans les limites ci-dessus mentionnées,
et seront faits-et conduits en ligne directe, autant
Çui'd sera possible, et que les. citenstances et la
nature du terrein le permettront, et à cet effet il
sera du devoir de l'arpenteur Général de cette Pro-
vince, et il est par le présent requis, sur l'applica-
tion et aux frais de, la dite compagnie des proprié-
taires de faire lever et prendre sous sa direction par
quelque personne ou personnes compétentes, qu'il



43s4o be- appginted by hiie, -biqng pworg Lmg
Surveyoisin 4tis Prov4nce, aind by aniEgi to

fbe 4ppogitedby the sei4 compapy of Prgpiletçrs
suIveys and levels of theLanda, thrqugt whigç
each of thesaid itended Canals bs o, he cranqd,
together with a Map or PIap of eachof age4 Ca-

Uais. and of-the course and ,drectons 4þereqf,,ai4
of the said Lands through which the saune gre re-
speçtvely to pass ; and also a Bopk of- 1geterençe
for each of the said Canals, ip vyhch s.alL >he set
forth a descnptiQn of the said several Lands,, andi
the names of the Ownersand Propriies4eeof;
and in which shalle cgntpined eiery th.ing neces-
sary for the right understanding of, que M%.aps
or Plans. of each of whteh said Maps or Plans,
aind Books of Refeirence, t1iree parts shal >
inade, or caused' W be m!ade, and cerife4-by the

said Surveyor-General, who sheppoitop pir
ther;eof m the office of the Prothonotary of the
Court of mng's Bench for the Distriet.of Mtatieal;
one other paîtin the ofice qf the Secretary ,pf ti's
Province ; and the remaning part he shah dever
to the saidCompany of Proprietors; andaDl persons
shall have hberty to resort to such parts -so to be
deposited as aforesaid, and make Fdracts, or copies
thereofas occasion shall require; paying tothe said
Secretary of the Province, or-the said Prothonotary,
after the i ate of -pence for every
bundred words; and the said pa:ts of each of ,the
said Maps or Plans, and Books of Reference, Xo
certified, ora true copy, or copies thereof, shall seo
verally bè ane are herebydeclared to be good evif
dence n.a Courts of Law, or elsewhere.
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appointera, lesquelles ,seront Arpenteurs judê de
tette Povince; jt par un Ingénieur qui sera
nommé par la dite- Compagnie ,des propriétairee,
des plans etuiveaux des terrea.à travers leaquelles
chacun des dits Canaux proposés doit pamser, avec
ensemble une carte ou un plan de chacu de tels
Canaux et du cours et de la direction d'nieux.et
des ditesterres, à traverslesquelles ils doivent res-

¢ pectivement passer, et aussi tenir un livre de r&-
férence pour chacun des dits JCçnaux, dans lequel
sera entrée une description desdites- diffrentes ter-
res, tdu nom despropriétaires d'icelles, et qui coun
tiendfra tout ce quisera nécessaire pour lihtehigeuce
de telles cartes ou plans, et chacune desdites cartes
ou plans et livres de référence, eront tenusan troit
patieá et certifiés :par le dit AqenteurGêné
qui en déposera<une partie dans le Bureau so.
tonotaire du Banc du Roi pour le District di
Monatréa1, une autre partie dans le Bureau -kiSe-
crétaire de ceit Province, t il remettra la partie
restante, ila dite Compagnie des Propriétaires, et
il sera: permis à toute, Perswme A'avoir recours .
telles parties ainsi déposées comme ci-despss, et de
prendre des Extraits ou des Copies4'ieelles suivant
que l'occasion le requerra, en payant au dit Sßecré
taire de la, Province ou au d£ Protonotairesur le
taux de deniers pour
chaque cent mots et les dites parties de chacune des
dites cartes ou plans et leseivres de rférenceainsi cer.
tilés ou une Copie ou des Copies vraies d'îceuxj
seront séparément et sont par les présentes déclarés
faire preuve suffisante dans toutes lea Cours de Loi
ou adlleurs.
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IL And be~ itfurther-enactèd ,by the.aùtho>ity

aforesaid, that as-soon as the, said Maps, or Pltins*
ànd Books of Reference shaIi havebeen mide and
deposted as aforesârd;it shalfthen-be lawful for the
sard company of Proprietors- to aýply to the 1seve%
-al Owners of the Etates, Lands, and Grounds,
through -wfich ,sudh Canalsrespectively are-intend'
ed tobe carried , anç- of- the several Streams of
Water mtended to be used or taken for, or employ-
èdin'such-Canals,'and ttoagree with such Owners
respeetively touching the Compensation to:be paid
to them by thé said company eof-Proprietorgforthe'
Prrchase thereof; and for therr.respective Damages
- -and in case of' disaigreemeritt between the'said
conipany of Proprietors, ànd>te said Owners 'or
any-one of them,b then thesaid ,company of Propri'
etorâ may, upon giving fifteen days.previous noüce
Wdsuch O¢ner-orOwes, applyto the Court of
Kings Bench foi theJ)istricts of 1Montreal,- statiig
thegrounds ofsuffh apphcation ;and thereon such
Courtis herebyempowered and required froin itime
to time, upon suchiwapplication :to appointthree
judiious, disinterested and impartial persons, being
Proprietors of Lands inthe said Districtof Mon.
treal,tô be Comnisioners, to appraise the same,
and toestimatethb Damages, of such Owner or
Owners which said Commissioners having been
first duly swoi, faithfully and impartially to ascer-
tain and détermine, according to the best of theiÈ
ukill and understanding, the, amount or value, of
any Land, or otlier real Estate, which may be takea
or deened to be :neçessary to be used, for suchCa-
nals respectively ; and the amount of the damage
gr damages which such Owner or Owners may in
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11L. Et qu'il soit de plus statué par l'autoritésus-

dite, qu'aussitôt que les dites cartes ou plans et les
livres de référence auront été faits et déposés comme
ci-dessus, il sera alors loisible à la-dite Compagnie des
Piopriétaires de s'adresse'r aux diffreps propriétaires
des biens, terres et terreins à travers lesquels tels Ca-
paux respectivement doivent passer, et-des différens
cour.s d'eau dont ilà, ont dessein de faire usage, ou
de prendre ou d'e 'loyer dans tels Canaux et de
convenir avectels propriétaires respectivement, de
la compensation que déYra leur payer la dite Com-
pagnie des Propriétaires, pour l'achat d'iceu;
et pour les domminges réspectifs qu'ils leur cause-
,rorit ; et dans le cas où la 4hte Compagnie de Pro-
priétaires, st les lits Propêfaires ou aucun d'eux
ne poUmroient PasyWaccorder,\ alors la dite Compa-
gnie des Propriétaires, après Wyoir donné préalable-
pient quinzçejours d'avis, à tel propriétaire on pro-
priétaires, pourra s'adressèr à la Cpur du Bane du
Roi du District de Montréal, établissant les cause
-de tellapplication, et sur quoi telle Çour est par les
présentes autorisée et requise, de tems en tems, sur
telle application, de nommer trois personnes judi-
cieuses, désintéresqées et impartiales, et étant pro'

_ priétaires de terres dans le dit District de Montréal,
pour être Commissaires, pour estimer la compensa-
tioU et aussi les dommages de tel propriétaire ou
propriétaires, lesquels dits Çommissaires auronÇ
préalablement prêté serment de fixer, et déterminer

_ fidèlement et impartialement, au meilleur de leur
connoissance et entendement, le rpontant ou la va-
leur d'aucune terre ou autre propriété réefle qui
pourroit être prse oujugée néçesire pour l'e
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any wise sustain, or be put to by reason or by means
of the making and cutting the said Canals, or ei-
ther of them, shall visit the-place or places, or mat-
ters in controversy, and carefully enquire nto, as-
certain and determne the amount or value of such
Lands or other real Estate, and of the said damage
of such Owner or Owners respectively, and shall

Jmake end return a Report under their hands and
seals, or the hands and seals of any two of them as-
certanng and.determining the value of such Lands
or other real Estate, and the amount of the said
Damages: which Report being fairly and regularly
made, returned nto, and fied in the said Court of
King's Bench, shall be confirmed by the saidCourt,
and shall be final and conclusive as to the amount
of the said value and dampages between the several
and respective Parties thi eto : And if ~it shall be
made to appear to the said Court, on the behalf of
an3y Party to such Report, that it has.been irregu-
Iarly and unfairly made, then the said Court shall
se, aside such Report, and may appoint three other
persons to ascertamn and determmne in like manner
the-said value and damages-and the said Company
ot Proprietors payng, or makîng a legal tender to
the said several Owners of the said Land; the seve-
ral Sums awarded by every sudh Report, shall
have and hold to then, their Su&essors and As-
signs, the Lands and real Property described there-
in, in as full and ample-manner as if the same had
been by such Owners respectively couveyed to the
said Company of Proprietors, by Deed of Sale, ox
any other legal conveyance whatsoever ; provided,
that nothing in this Act contained, shall extend, or
be construed to extend, to authorize the said Com-



ige dé (els tCiîaux respectivement, et le thontant
du dommage ou des donimages que tel propriétaire
ou propriétaires pourroient de quelque manière que
ce soit, essuyer ou endurer, lorsqu'il faudra faire ati
creuser les dits Canaux ou aucun d'eux, visiteront le
lieu ou les lieux ou l'objet en dispute, et prendrônt
soigneusement~ des informations, afin de pouvoir
constater et déterminer la vajeur de telle terre on
autre propriété réelle et le montant des dits domma-
ges de tel propriétaire ou propriétaires respective-
tnent, ét feront et délivreront un rapport sous lMur
seing et sceau, ou sous le seing et sceau de deux
d'entre eux, constatant et détérmiiiiant la valeur de
telle terre ou autre propriété réelle, et le montant des
dits-dommages ; lequel rapport étant de konne foi
et régulièrement fait, délivré et filé dans a dite
Cour du Banc du Roi, sera confirmé par la dite
Cour; et sera.final et conclusif relativement au mon-
tant de la dite valeur et des dommages entre les dif-
férentes parties respectives ci-dessus, et si l'on fa(t
apparoître à la dite Cour, en faveur d'aucune par-
tie à tel rapport qu'il a été fait irrégulièrement et
injustement, alors la dite Cour mettra de côté tel
rapport, et pourra nommer trois autres personnes
pour constater et déterminer, de la même manière,
la valeur et les dommages susdits, et la'dite Compa-
gnie des Propriétaires en payant ou en faisant une
offre légale aur dits différens propriétaires des dites
terres, des difféi entes sommes accordées par tous tels4
rapports, auront et posséderont pour eux, leurs hé-

Sritiers, successeurs et ayans cause, les terres et pro-
priétés-réelles décrites dans lé dit rapport, aussi am-
Plement et de la même manière que si elles avoient

B2



pawy of Rroprietore to diyert,.or ke for tçh f
either of the said Canals, the mter of any S arx4
,or River, so as 't6 affet or ipjure ay SaiaI pr
$eigniorjal Mll, within the limits iforç&sáids Nvyi*hogn
the consent 9f the Ownercr iners.there9f.

IV. And be iL furthex egacted by the-uthority
aforesaid, that it sball and may be 'Lbwflu " for #wp
%.aid Cotopany of Proprietors, and they are hereby
utiorized frosn >and :after 4he'passig of tis 'Act,

to supply the said Canals, and eac of them whils
making, and when made, with Water from all'suc¾
Barooks, Springs, $treams, WatercQurses, bollows,
and other Repositories of Water, as shall be foun4
in making the said Canals, or either of them, orvyith:
in the distanoe of' ' " (except as herein
before or herein after mentioped) from' any pàrt ot
the said Canals, or from auy Reservoir or Rteser.
voirs to be made, for supplying the said Canals, or
eitherof theniwith water :- And the said Company
of Proprietors are hereby also authorised and em-
powered by themselves and their Deputies,'Age»ts
Servants, and Workmen, to make one, or more
Reservoir, or Reservoirs, and to make one, Qr more
Fire Engrne or Engines, or other 'Machin's, for
the parpose of raising and 'upplying the said Ça-
nals, or either 'of them, or atiy .par.t thereQf, and
u ch Reservoir, or Reservoirs with Water, and



ftu prtêeg pa' telf pf0pyintairem resee&
n des Propriétaires, par

cufrtit de' vente dir paraicnù aùtre transport lé-
iiPqrélcthquie. Poàivf quèe ien de contenu dans

cet Acte ne; s'étèindnt -u neséra entendu s'éten'
dre a autoriierla-dite- Compagnie dès Propriétaires
&détodtner ôu-prendre, pour Pusage d'aictin deg
dits Canau, -lei eaux d'aucun cours d'eau ou d'au-
eune rivière de manière à affecter du injurier aucun
Moulin Banal oui Seigneurial dans les limites sus-
aite., sëns le consentement du propriétaire ou des
piropriétaires·d'iceux,

IV. Et quil soit deplus statùé par 'Aùtorité sus-
dité; qu'il sera et pourrâ etre loisible à la dite Com-
pagnie des propriétaIres,' et ile s'ont par lé présent.
antoriss et ont pou'voi, depuis et airès la passa-
tion de cet - acte, d& fournir les dits Caraux et
thâcùni d'eux, tandis qu'ils seront après se- faire et
qil ils séront fait, d'eau de tou« tels ruis
deaux, sources, cours d'eau, cavités et antres Etangs,
qui pourront se rencontrer èn' faisant les dits- Ca-
nflaux, ou, à une distance n'excédant pas mille

erges, (exéepté commre ci-de"ant'-u ci-après men
tioéiiè) d'aucune partie dès dits Canaùx, ou de
Éluelque Réservoir ou Iservoirs à faire pôur four-
nir d'eau les' dits Canaur ou aucun d'eux, et la
dite Compagnie des Propriéisdires par le présent
acte sont aussi autorisés de faire par eur-mêmes et
leurs Députés, Agens, Serviteurs et Ouvriers un
on plusieurs, Réserroirs, et de faire une ou plusieurs
pompes à few ou, Engin ou autres machines à des-
dein d'élever l'eau et d'en fourbir les dits Canaux,
ou l'un deux ou aucune partie d'iceux, et tel Ré-
srvoir ou Réservoirs, tel et tels Filons, commu-
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ouch and so many Feederg, Tunhels, and Aqueý
ducts, for supplying the said Reservoirs and Canals
respectively with Water, and conveying Water
from any such Reservoir or Reservoirs, to-thesaid
Canais, or either ofthem, as to them shall seem ne-
eessary andîproper, -(except as herein after men,
tioned)-And for the purposes aforesaid, the said
company of Proprietors, and their Agents, - Ser-
vants, and Workmen, are hereby authorised and
empowered to enter into and upon the Lands and
Grounds of, or belonging'to the King's Majesty,
His Heirs or Successors, or of any other PersQn or
Persôns; Bodies Politie, or-corporte, not being
on the day of - - > One
Thousand Eight Hundred and - the
Ground on which a House stood, or a Garden ap-
pertaining to a Dwelling-House, or a Yard adt
joining thereto, unless with'the consent of the
Owners and Occupiers thereof fespectively, aind ta
survey and take Levels of the same, or any part
thereof, and to set eut and ascertain such parts
thereof as they shall thni* necessary and proper
for making the said Canals, or either of them, and
any such Reservoir or Reservoirs, Feeders, Tun-
nels, and Aqueducts, and ail such other mattera
and Conveniences as_ they shall think proper and ne,
cessary for makilîg;effectiig, preserving, improving,
completing, and using the intended Navigation; and
also to bore, dig, cut, trench, remove, take, carry
away, and lay Earth, Soil, Claystone, e Rubbish,
Trees, Roots of Trees, Beds of Gravel or Sand, or
any other-matter or things which may be dug, or
got in the making of the said Canais, or of either of

,thetn, or in the niaking of apy- eeseryoir gr Re



nications et aqueducs pour fournir d'eau les dite
Réservoire et Canaux respectivement et conduire
l'eau de tout tel Réservoir ou Réservoirs aux dits
Canaux ou l'un d'eux, ainsi qu'il leur paroîtra né-
cessaire et -convenable, (excepté comme ci après
mentionné,) Et pour les fins susdites, la dite Coin-
pagnie des Propriétaires et leurs Agens, Serviteurs
et Oàvriers sont par le présent autorisés à entrer
dans e sur res terres et terreins de ou appartenant
à la. ,Majesté du Roi, ses Héritiers ou Successeurs
ou à toute autre personne ou personnes, corps po-
litique-ou corporation n'étant pas Ie -

jour de
mil huit cent le terreia
sur le quel étoit'une maison on un jardin dépen-
dant d'une maison habitée ou une Cour y adjacente,
à moinsque ce ne soit du consentement des pro-
priétaires et occupans d'iceux respectivement, et
de mesurer et prendre les niveaux d'iceux ou d'au-
cane partie d'iceux, et de tracer et constater'telles
parties d'iceux de la ma'nière qu'ils le j¡geront né-
cessaire et convenable pour faire les dits Canaux ou
l'un d'eux, et tous tels Réservoir ou, Réservoirs,
Filons, communications et aqueducs et tous tels
autres objets et commodités, qu'ils trouveront né-
cessaires et convenables pour faire, exécuter, con-
server, améliorer, achever et mettre en usage la
navigation projettée et aTssi de percer, creuser,
-:ouper, trancher, ôter, prendre, emporter
et poser de la terre, sol, argile, pierres, décombres,
arbres, racines d'arbres, lits de gravier ou. de
sable ou toutes autres matières ou choses qui peu-
vent être creusées ou prises en faisant les dits Ca-
Paux ou l'un d'eux, oil en faisant quelque Rêser'
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kervoirs, Feeders, or-Âqueducts, or dut of any
Lands or Grounds of any- erson orVlPersons ad-
joining, or, lying conti gous thereto, and-which -
may be proper, requisite, or convenient for, carry-
ingn, continuing, or repairing the said Canals;or
eith r of them, or other the said Works, or which
May hinder, prevent, or obstruct the making, using,
completing, and maintaining the same: And also
to make, build, erect, and set up in and upon the
said Canals, or ither of them, or upon the Lands
adjoining or near to the sme respectively, such
and so many Bridges, Tunnels, Aqueducts, Sluices,
Locks, Weirs, Pens for Wàter, Staùiks, Reservoirs,
Drains, Wharves, Quays, Landing-places, Weigh-
beams, Cranes, Fire Engines, or other Machines,
and other Works, Ways, Roads, and Conveniences,
as the said Company of Proprietors shail think re-
quisîte and conveniênt for the purposes of the said
Navigation ; and also from time to time to alter4
repair, amend, widen, or enlarge the same, or any
other of the conveniences above-mentioned, as we4
for carrying or conveying Goods, Commoditie,
Timbers and other things, tô or from the said Canals,
or either of them, as for the carrying or conveying
of al manfter of Materials necessary for the making,
erecting, furnising, altermng, repairing, amending,
widening. or enlarging the Works of, and belong-
ing to the said Navigation ; and also to place, lay,
work, and manufacture the said Materials on the,
Grounds, near to die place or places whei-the said
Works, or any of them, are or shall be intended
to be made, -erected, repaired, or done ; and to
hbild and -construict the several Locks, Bridges7Works, and Eiections betongingthereto : And also
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voir ou Iéservoirs, conduits onu queddes; où t'au.
cane terre ou terrein de toute persohne ou per-
sonnes% joignant ou- contigus àiceux etqui peuient
être propres, requises ou convenables pbOuP exécu-'
ter, continuer les dits Canaux ou aucun? d'eux ou
changer les dits-ouvrages ou qui'peuvent empcher;
prévenir ou obstruer la confecton.. l'usage et lPen.
tretien d'iceux, et aussi de faire, bâtir ériger et
corstruire dans et sur les, dits ýCanaaÉ ou aucur
d'eux ou sur les terres adjacentes on proches d'i.
ceux respectivemenit, tels et autant de ponts, Com-
munications, Aqueducs, Ecluses, Pales, Vannes,
Fontaines, Réservoirs, Tranchées,'Quais, Places de~
débarquement, Balancines, Grues, Engins ou autres-
machneé et autres ouvragés, chemins et commodi-
tés, -que la dite Compagnie des Propnétaires ju-
gera nécessaires et convenables pour les fins- de la
dite navigation, et aussi-de tems en tems, changer,
réparer, raccommoder, élargir où aggrandir iceux'
ou aucune autre des couanodités sus-nentionnées,
tant pour porter ou transporter des Effets, Mar-
chaudises et autres~choses dans ou hors des 'dits
Canaux; ou d'aucun d'eur, que poer porter oum
transporter teates sortes de matériau:, nécessairese
Pour faire, ériger, fournir, changer, réparer, rac-
commoder, élargir oir aggrandir les duvrages de et
appartenant à la dite navigation et aussi de placer,
mettre, travailler et manufacturer les dits Maté-
riaux sur les terreins prochés de là place où desi
places où lon se proposera de faix e, ériger, réparer
ou achever les dits ouvrages et aussi de bâtir et
construire les différentes' t annes,- ponts, ouvrages
et édifices appartenant à iceux et,-ussi de faire,
entretenir, réparer et changer toutes cltures et
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to make, maintain, repair, and alter any Fences or
Passages over, under, or through the said Canals
or either of them or the Reservoirs and Tuinels,
AqueductsTrenches, Passages, Gutters, Water-
courses, and Sluices respectively, which shall com-
municate therewith ; And also to make, set up,-and
appoint such Roads, Towing Paths, 'Banks, and
Ways convenient for towng, hauling, or drawing
]Boats, Barges, Vessels, or Rafts passing in,through,
along, or upon the said Canâls, or either of them,
as they the said Company of Proprietors shal think
convenient; and to construct, erect, and keep in
repair any Piers, Arches, or other Works, in,
upon, and across any Rivers or Brooks, for making,
Isng, maintaudng, and repairing the said Canals

or either of them, and the towing-paths on the sides
thereof: And also to construct, make, and do all
other matters and things which they shall thirk ne«
cessary and convenient for the making, effecting,
presezvmug, improvng, completing, and using the
esd Canas, or eithef of them, in pursuance and
within the true meaning of this Act, they the said
Company of Proprietors doing as lttle damage as
may be in the execution of the several powers to
them hereby granted, and - making satisfaction in
imanner herein before mentioned, for all Damages
to be sustaned by the Owner or Occupiers of such
Lands, Tenements, or Hereditaments, Waters,

Vater-courses, Brooks, or Rivers respectively, as
shall be taken, used, removed, diverted, or preju-
diced in or by the execution of ai, or any' of the
powers of this Act; and this Act shall be sufficient
to indemnify the said Company of Proprietors and
thei4 Servants, Agents, and Workmen, and all
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passages sur, sous, ou à travers les dits Canaux,
ou l'un d'eux, ou les, Réservoirs et communications,
aqueducs, tranchées, passages, égoûts, cours d'eau
et écluses respectivegient qui communiqueront à
iceux, et aussi de faire, établir et appointer tels
Chemins, Sentiers de Touage, Chaussées et voies
convenables pour touer, haler ou tirer les Bateaux,
Berges, Vaisseaux ou Radeaux passant dans, par
ou sur les dits Canaux ou l'un d'eùx tel que la dite-
Compagnie des Propriétaires le jugera ýconvenable,
et de construire, ériger et entretenir en bon état
toutes digues, arches ou autres ouvrages dans, sur
et à travers aucune Rivière où Ruisseau, pour
faire, entretenir et réparer les dits Canaux ou 'un
d'eux et les Sentiers de touage sur les bords d'iceux,
et aussi de construire et faire tous les autres objets
et choses qu'ilsjugeront nécessaires et convenables
pour faire, exécuter, préserver, améliorer, com-
pléter les dits Canaux ou l'un d'eux, en conséquen-
ee de et sous la vraie intention de cet acte, la dite
Compagnie des Propriétaires faisant aussi peu de
dommage que possible dans l'exécution des divers
pouvoirs qui leur sont accordés par le présent, et
faisant satisfaction, de la manière ci-après menti-.
pnnée, pour tous dommages que pourroient souffrir
les Propriétaires ou occupant de telles terres, ter-
reins ou héritages, eaux, cours d'eau, Ruisseaux ou
Rivières respectivement, qui seront pris, employés,
ôtés, détournés ou endommagés dans ou par l'éxé-
çution de toqs og aucun des pouvoirs accordés par
cet. Acte, et cet acte suffira pouf indemniser la dite
Compagnie des Propriétaires et leurs serviteurs,
ggens et ouvriers et toutes autres personnes'quel-
çonques pour tout ce qu'eux ou aucun d'eux, feoent



oflï!i stali do by virtùë-of the PoiVerâ he-reby

V. A4idin ordèt top'rey'ent any dimintltie f thé
Vàtèrs of the, said RivéÈ Sorel or Richelietî, whici~

fit,;%t be occasioned by means 6~f tinch îfttêüded
tùtialto be màdè and ciùt froni thre sàid1Baionl' u
Matmbly t6 the Ri#er, Sàint Lawrence, , opposftè
tbiiîy of ýMcîtra1~It Ifs frrrther erma&ted "id dè.

&redh y thre autliority afo«esaid, thEK'thý sàMd Ciar*
"i~I Viè' constructëd so, às èàI~ nO paet of th& W'atei'

éf-' the said River Sorè1 orý Rîdielileu, shal rat any
Eïnue lbe diverted or tafcen fodt tire u4è 6f the said
C<aril; but that hé~ same slf be entirdly surppIieâ

*fith- the waters of~ the tiver Saint LaWteiifce, an&
éifsWh streams and rifrers as by this act mi~y be
legally diverted, and take*n for that puppose.

V.And be it fürtfièr énÉcted by the iuthoxite
atoresaid, that it s"al be Iawful fot the said Cômieanyi
of Prp4et<r . in ÉonstîufctinýR% and mairn g the said
eanai fromW SaintJohn aforesaid tô the saidà, ]Bàgon
ofCühambIý, to take anti appr-opýrkxe for thîè uge of
thkýsaid'CanaI, su inucir of the Land'covêëred witfr
thé waters of thre said Rivet Sôrél or Rifrelieu, or
*the bed~ thereof - e rnay beffound nrecéssary foi

thie màking-and cotnpteting, of the sême, and thereotd
t-6 ereet sachr Wharves, Quays, Lockg, Work-8, and
'rlections, as the sa-id Conipariy or1 Proprrietdrg shit

thîk&con'e n ient,

VII. Provided al-vvays, and itis, fuithét enacet
Ii he- atthor1tz aforesaid; that notihfei ciV



'n
y vprtu des pouvoirs accordés par cet Aet.

Y. Et afn de prévenir toute diminutiqujleseaux
dIe la dite Rivière Sorel ou Rzchelieu, qui pourr*;

tre occasionnée par le moyen de tel Canal prc.
pose pour être fait et creusé depuis le dit Bassi
,de Chambly jusqu'au Fleuve Saiznt Laurent, viseite
yis la pité de Moztréal, il est de plus statué el; d.
claré par 'autorit susdite, que le dit Canal sei
panstruit de mamère qu'aucune partie 4e'l'eau deq..
dite Rivière Sorel ou 'Rceleu, ne sera en auc
eems détournée on prise pour I'psage du djit Canal,
mais qu'il gera entièrement fourni par les eaux d%
Fleuve St. Laurent, et de tels co-urans et nivières
qui pourront-être légalemient détournés parcet acte
et,pris à cet effet.

VI. Et quil soit de plus statué par l'autorité susdite,
qu'il sera loisible à la dite Compagnie des Proprit-
taires, ew construisant et fpnt le dit Canal depuis
'Sarnt Jean susditjusqu'au dit Bassi de Chambly, de
prendiq et approprier, pour l'usage du dit Canal,
telle partie de la terre couverte des eaux de la dite
Rivière- Sorel ou RzchelzeU, ou du lit d'icelle, qu'ils
jugeront nécessaire pour faire et compléter le dit
Canal et bâtir sur icelui tels quais, vannes, ouvrages
et édifices que la.dite Compagnie dles Propriétaires
jugesar.ç.nvenables.

VII. Vourvû toujours, et quil soit de plus staté
par l'autorité susdite, que rien de ce qui est contenu
dans cet Acte n'autorisera ou ne donnera pouvoir à
la dite Compagie des Propriétaires, ou à aucung
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taibed shall authorize o'r-empower the'sàid cômpany
of Proprietors, or any other persôn or persons to
take, use, injure, or damage any Dwelling-Htíse,
or-other Building, or any Ground, upon which be&
fore the day of 0
one thousand eight hundred and
any such Dwelling-House, or other Building stood,
or had theretofore been erected, or any Garden or
Yard to %, House without the consent of the resà
pective owners or occupiers thereof, other than
Gardens and Yards belonging to any Cottages or
Tenements under the yearly value of -

VIII. Provided always, aid be it fuûther enacted
by the authority aforesaidj, that the sàîd Comparey
of Proprietors shall and may make the said intended
Canals and each of them through, across or over
the lands or grounds of any person or persons
whomboever whose name or -naines shall appear tu
bave been by mistake omitted in the said books of
reference, and also where it shall appear that i nstead
of the nane or- naines of the owner or owners of
such-lands or grounds the name or naines of some
other person or persons to whoin such last mention-
ed lands and grounds do not belong hath or bave
been inserted by mistake thei ein,

IX. Provided always, and be it further enacted
by the authority aforesaid, that the land and ground
to be taken and used for the said Canals or either of
them or of their respective towing pathsi and the
ditches, drains and fences to separate any snch tow4
ing paths from the adjoining lands shah not exceèd

yards in breadth, except in such places
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autre personne au personnes, de pretndre, faire usa-
ge, faire tort ou dommage à aucune maison habitée
ou autre Bâtisse, ou aucun .errein sur lequel avant
le
jour de mil huit cent

toute telle maison habitée
ou autre Bâtisse existoit, ou avoit été ci-devant cons-
truite ou aucun jardin ou cour dépendant d'une
maison sans le cônsentement des propriétaires ou
occupans respectifs d'iceux,- excepté les jardins et
cours dépendant de quelque chaumière o Bâtisse
au dessous de la valeur annuelle de

VIII. Pourvû toujours et qu'il soit de plus statué
pal' l'autoilté susdite, que la dite Compagnie des
Propriétaires pourra faire les dits Canaux proposés
et chacun d'eux par, à travers ou sur les terres ou
terreins d'aucune personne ou personnes quelcon-
ques, dont le nom ou les noms pai oltront avoir été
omis par méprise dans les dits ivres de référence, et
aussi où il paroîtra qu'au lieu du nom ou des noms
du propriétaire ou des occupans de telles terres
ou terreins, le nom ou les noms de quelque autre
personne ou personnes, auxquelles telles terres et
terreins dernierement mentionnés n'appartiennent
pas, sont ou Y-ont été inscrits par méprise.

IX. Pourvû toujours et qu'il soit depids statué
par l'autorité susdite, qué la terreet teirein qui
seront pris et employé pour les dits Canaux ou
l'un d'eux ou pour leurs Sentieîs de touage respec.
tifs, et les Fossés, Egoûté et Clôtures pour sétarer
tels sentiers de touage 'es terres joigrantes, ex-
céderont pas , verges de
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where ýthe said-Canals or either of themn shall ibe
,tised higher or eut above
feet deeper than ^the -present surface 6f -the land,
and in svch places where it shall begudged necessa-
ry for boats and other vessels and rafts to turn, lie or
pass each other nor more than
yards in breadth in any of those places without the
consent qf the *wner or owners of such land or
grmnd respectively under his, lier, or their hand
,or hands în writing first had andobtaned, nor shal
any land or grotind be set out, ascertaned,contract-
ed for and sold for the purpose of making any na-
vigable eut, trench or stuice to convey goods or
pther things to or fromthe said Canals or either of
ehem without such consent as aforesaid, any thing rn
thas Act coptained to the contrary notwithstandirg.

X. And be it further enacted 6y the authority
atforesaid,,that after any lands or grounds shali be
st t out and ascertained in manner aforesaid for
making and completing the said Canals, or either of
themt, and other the purposeg and conyeniences
herein before-mentioned, it shall and may be lawful
for al bodies polatic, communities, ,corporations
aggregate or sole. guar<dans, curators, and ail
other Trustees whomsoever, not only for and on
behalf of themselves, their heirs and sqccessors, but
also for and in behalf of those -whom they repre-
sent, whether infants, lunaticà, ideots,femtmes cou-
vértes, or other person or persons 4rho are or shall
be possessed of or interested in any Lands or
grounds which shall be set out and ascertaifed as
ýeoresajd, to contract for, sell and convey unto the
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Iargedf, eicepté dans les endroits ou les dits Ca
naux ou l'un d'eux seront élevés plus haut ou creusés
plus de , , C pieds
plus bas que la surface actuelle de la terre et dans
les endroits où il serajugé nécessaire pour tourner,
placer ou passer les Bateaux et autres Vaisseaux et
Radeaux les uns à côté des autres pas plus de

verges de largeur dans
aucun -des dits endroits sans le consentement du
propiiétair-e ou des propriétPlres de telles terres .ou
terreins \rèspectivement sous son, ou leur seing
on seings en écrit préalablement obtenus et telles
terres ou terreins ainsi tracés, constatés, achevés
et vendus à l'effet de faire une tranthée ou Ecluse
navigable pour tran\sporter des Marchandises ou
autres choses à ou des dits Canaux ou de l'un d'eux,
sans tel consentement comme ci-dessus nonobstant
tout ce qui pourroit être contenu dans cet acte à
ce contraire.

X, Et qu'il soit de plus statué par l'autorité sus-
dite, qu'après que quelques terres ou terçeins seront
ainsi tr-acés et assignés comme susdit, pour faire et
compléter les dits Canaux ou l'un d'eux, et pour les
autres objets et'comnmodités ci-devant mentionnés, il
sera et pourra Ptre loisible pour tous corps politi-
ques, communautés, corporations agrégées ou seules,
Tuteurs, Curateurs et tous autres Syndics quel-
conques, non seulement pour et en faveur d'eux
mêmes, leurs héritiers et Successeurs, mais aussi
pour et en faveur de ceux qu'ils représentent, soit
enfans, lunatiques, idiots, femmes mariées ou autres
pérsonnes qui sont ou seront en possession ou in-
téìressées dans quelques terres ou terreins qui serontC
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saidcompany of Proprietors, all or any part of such
.Lands or grounds, which shall from time to time
be set oùt and ascertained as aforesaid ; and that
all such contracts, agreements, and sales, shall be
vald and effectual in Law to ai intents and pur-
poses, whatsoever, any law,.statute, or usage to the
contrary thereof in any wise notwithstandng.

XI. Provided always and be it further enacted
hy the authority aforesaid, that any Body Pohtic,
Community, Corporation or other person or per-
sons whomsoever who cannot in common course of
Law sell or alienate any Lands or Grounds so set
out and ascertained shall be entitled to have and
receive annual Rents or sums, for the same respec-
tively from the said Company of Proprietors, and
from and immediately after the time of making any
Contract or Contracts for that purpose, the said
Company of Proprietois and their successors may
and shali be atliberty to enter on and from thence-
forth for ever to have, take and enjoy the said Lands
or Grounds so contracted for, for the use of the said
Canais or either of them without any interruption
or eviction whatsoever and in case such annual
Rents or Sums respectively shall not be agreed on
between the said Company of Proprietors or their
Successors and the said Bodies Politic, Communi-
ties, Corporations or other Person or Persons enti-
tied to the said Lands and Grounds, the same shall
be ascertained and settled by the Court of #jng's
Bench for the District of Montreal, upon the appli-
cation of the said Company ofProprietors in the
same manner and under the same regulations as

U-_ -



tracés et assignés comme susdit, de contracter, pour
vendre et transporter à ladite Compagnie des pro-
priétaires, toutes ou chaque partie de telles terres
ou terreins qui seront de tems en tems tracés -et assi-
gnés comme susdit, et que tous tels contrats, accords
et ventes seront valides et efficaces en Loi à tous
égards quelconques; nontobstant toutes Lois, Sta-
tuts ou usages en aucune manière à ce contraires.

XL Pourvû toujours et qu'il soit de plus statué
par l'autorité susdite, que tous corps politiques,
communautés, corporations ou autre personne ou
personnes quelconques, qui ne peuvent, suivant le
cours ordinaire de la Loi, vendre ou aliérer au-
cunes terres ou terreins, ainsi tracés et assignés,
auront droit d'avoir et recevoir des Rentes ou
swmmes annuelles pour iceux, respectivement de
la dite Compagnie deA propriétaires et depuis et
immédiatement après le tems fixé pour faire tel
contrat ou contrats à cet effet, il sera et pourra être
loisible à la dite Compagnie des Propriétaires et à
leurs Successeurs, de prendre possession et dès lors
d'avoir, prendre et jouir pour toujours des dites terres
ou terreins ainsi achetés pour l'usage des dits Ca-
naux ou de l'un d'eux, sans aucune interruption ou
éviction quelconque, et dans le cas.où telles Rentes
ou sommes annuelles respectivement ne seroient pas
arrêtées entre la dite Compagnue des Propriétaires
ou leurs successeurs et les dits corps politiques,
communautés, corporations, ou autre personne ou
personnes,qui auront droit aux dites terres et terrein«,
icelles seront constatées et regiées par la Cour du
Banc du Roi pour le District de Montréal, sur

C2
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are herein bte directed for the valuation of othet
Lands and Grounds set out and ascertained for the
said Canals or either of them, and so soon. as the said
Rent shall have been so settled and ascertained it
shal and may be lawful for the said Company of
Peroprietors to enter upon and take dpossession of
the said loands and Grounds without aoy interrup.
tion whatsoever, and such yearly Rents or -sums
wben so agreed upon or eascertaned and settled as
aforesaidishall be charged on theI»ates, and Tuties
arismng by virtuesof this AcLard°shalt bepaid by the
said Company of Proprietors as the same shall be-
come dueand payabJe ; and in case the sanie shal
not be paid.withn fourteen days next after the same
shall become due and payable 10 shall and niay be
lawful to and for such Bodies Pùhtic, Communi
ties, Corporations or other Person or Persons- to
whom such yearly rents or sumg shall be due and,
owingas aforesaid to sue for and recover the same
with costs of suit by action in any of'His Majesty's
Courts-havi ng compietent jurisdiction, and thereon
obtain executon, and shall and may-have and take
all other remedies and recourses for the recovery
of such Rents-or su ms of Money respectively as by
Law may now-be had and taken for the recovery
ofthe rent of any 1-ouses or Lands by thle pro.
p.yietor thereof£

XII. And be it further enacted by the authoity
aforesaid, that the said Company of Proprietors,
in making the said intended - Canals or- either of
them shall not deviate more than
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lapplication dé ta dité Campagnie des proprietaire;
de la même manière et sous les momés règler'nens;
qui sont ci-devant établis pour Pévatluati0n deý ântres
terres et terreins fÉacés et assignés pourles dits
Canaux-ou l'un d'eux, et aussitbt qiýe la dite Rente
aura été ainsi établie et constatée; -il sera et pourra
etre loisible à la dite Conipagnie des prpritaires
d'entrer dedans et de prendre possession des ditêèf
terres-et terreins sans- aticune interruption -qr.ef
conque, et telles Rentes au SÙmmfes ammnielle§;
quand elles auront été ainsi convenues ou constatdes
et établies, comme susdit, seront chargées, sur le§
Taux et droits prélevés en vertu de cet acte et setont
payées par la dite Compagnie des Propriétares,
à mesure qu'elles deviendront dues et payables ; et
dans le c4s où elles ne seroient pas payées dans les
quatorzejours après qu'elles seront dues et payables
il sera et pourra être loisible à tet Côrps plhtiqe
Comin autés, Corporations, ou aî treý personne'oa
personnes à qui telles Réntes ou Sorunies annuelles'
seront dues comme Fusdit, de poursuivre et recouVrer
icelles, avec les- dépens de la-poursmte dns-aueune
des Cours de Sa Majesté, ayant une juridiction7
compétente et y obtenir une exécution et auront et
pourront avoir et prendre tous autres remèdes et
recours pour le recoatvrementr -de telles Rentes on
Sommes d'argent: respectivement tel qué la Loi
l'accorde présentement aux piopriétaires de maîaorif
ou de tetres pour le Recouvrement dës Rntes d'-
celes.

XII. Et qu'il soit de plus statué par l'Autorité
susdite, que la dite Compagnie dés Propriétaires,
en taisant les dit Canaux propogés, ou l'un dt'eux,
ne-devieront pas plus de
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yards from the course or direction delineated in the
said Maps or plans, and set forth in the said Books
of reference respectively, nor cut, carry or convey
the said Canals or either of them, into, through,
across, under or over any part or parts of the seve,
ral EstatesLands or Grounds now or late belonging
to, or reputed to'belong to the said severa) ând re-
spective persons named or described in the said
Books of reference in that behalf, nor belonging
to any other person not named in such Book\ of
reference, without the approbation and consent in
writing signed by the person or persons to whom
such Estates, Lands and Qrounds, do or shall re,
spectively belong.

XIII. And to the end that the said Company of
Proprietors may be enabled to carry on so useful
an undertaklng, be it further enacted by the autho-

erity aforesaid, that it shall be lawful for the said Com-
pany of Proprietors, their successors and assigns,
to raise and contribute amongst themselves iii such,
proportion as to them shall seem meet and conve-
inient, a cQmpete-nt sum of money for makmig and
completing the said Canals, and each of them and
the Roads, and other wayé, works and conveniences
to the same belonging, or requisite, thereto re-
spectively. ProvidPd, that the said sum do not
exceed the sum of
Pounds, in the whole, (except as herein after fiiene
tjined) and that the same be divided into such num-
ber of Shares as herein-after directed, at a price not
exceeding - Pounds per Share j
and the money so to be raised, is herçby directed
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verges du cours ou de la direction tracée

dans les dites cartes ou plans, et établies dans lès
dits livres de réference rospectivement et qu'ils ne
creuseront, ne feront ou ne conduiront pas les dits
Canaux ou l'un deux dans, par, à travers, sous ou.
sur aucune partie ou parties des df'érens héritages,
terres ou terreins appartenant actuellement ou ci-
après, ou reputés appartenir aux dites différentes
personnes nommées ou décrites dans les dits livres
de référence à-cet égard, ni appartenant à quel-
que autre personne qui ne sera pas nommée dans tel
livre de référence sans l'approbation et consente-
ment par écrit signés de la personne ou personnes
à qui tel Héritages, terres ou terreins appartien-
neut ou appartiendront respectivement.

XIII Et afin que la dite Compagnie des prol
priétaires puisse être mise en état de conduire une
entreprise aussi utile, qu'il soit de plus statué' par
J'autorité susdite, qu'il sera loisible à la dite Comn
pagnie des Propriétaires, leur Successeurs s
cause, de lever et de contribuer entre eux, e elle
proportion qu'il leur pai oîtra propre et convenable,
une Somme d'argent suffisante pour faire et complé-
ter les dits Canaux et chacun d'eux et les chemins
et autres sentiers pour les travaux et commodités
appartenant ou requis pour iceux respectivement.
pourvû*que la dite Somme n'exçêde pas ew tout la
Somme de
livres (excepté comine ci-après mentionné,) et qu'i-
celle soit divisée en tel nombre d actions, tel que
ei-après établi, à un prix n'exc(dant pas

livres par action,
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and appointed to be laid out, ad applied towards
the making, completing, and mamufaining the said
navigable Canals, or either of them, and" other the
purposes of this Act, and to no other use, inteiie,or purpose whatsoever.

XIV. And.be it further enacted by the authority
aforesaid, that the said sum of
or such part thereof as shall be raised by the several
persons heren before named, and by such other
person or persons who shall, 'or _may at any time
within years from~

become a subscriber or subscribers to
the said Navigaton, shall be'diiided and distin-
guished into equal parts or shares,
at a price not exceedrng per
Share, and that the said Shares,
shall be, and are hereby vested in the sajd sevéralsubscribers, and their se#eral and respective Heirsexecutors, Curators, Administrators, .and Asigns,
to their and.every of their proper ùse and béhoof,proportionably to the sum they, and each ofthen
shall severaliy subscribe and pay 'thereunto; an4
all and every the said Shares shall he personal E4-tate, and transmissible as sucb, and not of the na-
ture of Real Pi-operty ; and every the Bodies po,
lti and corporate, and every Person and Persons,their seyersI and respective successo'rs, heirs, exe-
cutors, curators, admminstrators, ard assigtbs, who
shall severally subscribe and pay the sum of One
liondred Pounds, or such sum or sums as shall bè.
lemanded in lieu thereof, towards carrying on an4çarwpleting the saidltended Navigation, shal be
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présent dirigé et destiné à être-aus et employé à
faire, compléter et entretenir les dits Canaux navi-
gables ou l'un d'eux et aux autres objets de cet acte,
et à aucun autre usage, intention ou effet qqel-
conqiqe,

XIV. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que la dite somme de

ou telle partie d'icelle qui
sera levée par les différentes personnes ci-devant
pommées qui seront ou pourront devenir en aucun
tems.dans,

années de
Souscripteur on Souscripteurs, sera

divisée et séparée en
parties égales ou actions à un prix n'excédant

pas par
geti o et que les dites,

actions seront et sont par le présent
mises en la possession des dits différens souscripteurs
et de leurs 1Héritiers ddiféreas et respectifs, Exé-
cuteurs, Curateuirs, Administrateurs et ayans carse
pour leur propre usage e avantage, en proportion
de la Somipe qv'eux et que chacun d'eux y aura -
souscrite et payée sépar "ment et toutes et chacune
des dites actions sera mobîliaire et pourra etre
transmise comme telle et non pas de la nature des
Immeubles, et tous corps politiques et corporations,
et toute personne et personnes, leurs divers Suc-
cesseurs respectifs, Héritiers, Exécuteurs, 'Cura-
teurs, Administrateurs et ayans cause, qui souscri-
ront et payeront séparément la Sbmme de cent
!l!Ves oil telle Somme OuSommes qui seront deman-
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entitled to, and receive after the said Navigation
shlifbe completed, the entire and neat distribution
of one part of theProfits
and Advaitages that shall and'nay arise and accrue
by virtue of the sum or sums of money to be raised,
recovered, or received by virtue of this Act, and so
in proportion for any greater number of Shares -
And every Body politic, or cerporate, or Person or
Persous having such Property of one
part or Share. in- the said undertakng, and so in
proportion as aforesaid, shall bear and pay an ade-
quate propornonal sum of money towar<s carryîng-
on the said undertaking, in manner herein after
eriacted, directed and appointed,

XV. And be it further enacted, by the authority
aforesaid, that in case the said Suam of
Pounds, herein before authorized to be raised, shall
be found nsufficient for the makng, completing,
and mantainng the said . Navigable Canals, and
other the Works hereby authorized to be made,
and all necessary charges and expences relating
thereunto; then, and in such case, it shall be lawful
for the said Company of Proprietors, their sucees.
sors and assigns, to raise and contribute amongst
them'selves, in manner and form aforesaid, any fur-
ther or other Sam of money, for completing and
maintaining the said Navigation, not exceeding the
Sum of Pounds.

XVI And be it further enacted by the authority
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dées au lieu d'icelle, à l'effet de faire et compléter
la dite navigation proposée, aura droit de recevoir
après que la-dite-nuvigàtion aura été complétée la
distribution juste et entière d'une

%t partie des profits et
avantages qui proviendront et se leveront en con-
séquence de la Somme ou des Sommes d'argent qui
seront levées, recouvrées ou reçues en vertu de cet
acte et ainsi en proportion pour un plusgrand nombre
d'actions, et tous corps politiques, corporations, per-
sonne ou personnes étant propriétaires d'une part
ou action dans la dite entreprise et ainsi en pro-
portion comme susdit, supportera et payera une
Somme d'argent proportionnée, pour conduire la
dite entreprise de la manière ci-après statuée, or-
donnée et établie,

XV. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que dans le cas où la dite somme de

Livres qui doit être prélevée
par 1 autorité ci-dessus, se trouveroit insuffisante
pour faire, compléter et entretenir les dits Canaux
navigables et les autres travaux qui doivent être faits
par l'autorité d'icelle et tous les changemiens néces-
saires et les dépenses y relatives, alors etdaus tel
cas il sera loisible à la dite Compagnie des Propriéu
taires, leurs successeurs et ayans cause, de lever et
contribuet entre eux de la manière et forme susdites
telle autre srm me d'argent mécessarre pour complée
ter et entretenir la 4ite navigation, n'excédant pas
la somme de Livres,

XVIL Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
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aforesaid, that it shall be lawful for the said Come
pany of Proprietors, thieir su'écessors, &nd assigns-
and they are hereby required, out of the money to
be raised as aforesaid, durirg the time the said Ca.
nais or either ofthem, and all things necessary for
the making and completing the same, shall be car-
rying on., and until the same shall be completed
and finished, to pay unto every Body corporate
and pohtic, person or persons, their several and re-
spective successors, heirC, executors, curators, ad-
ministrators or assigns, who shall beverally subscribe
and payin tjhe Sum of Pounds,
or such sum or sums of money, as shall from time to
time be demanded in respect thereof, towards car-
ryng on and completing the said -Navigation, in-
terest for the same, after the rate of Six Pounds for
every One Hundred Pounds for one-Year, from the
time that each of suçh sum or sums shal be respecie
tivelyadvanced as atoresaid , unless the majority of
the said Proprietors present at any General Meet-
ing, shalil consent to postpone the payment thereof.

XVIL And be it further enacted by the authority
aforesaid, that all and every person or persons who
shall be admitted by the said Company of Proprie-
tors, or the major part of them, as Subgeribers, for
the said otngmal sum of ,Po0U4ds,
and as Subscrilbers for the said further sum of

Pounds, or any part thereof, shal
thereupon saceeed as a Constituent Member, or
Constituent Meinbers ol the Body politic, incorpo-
rated by this Act,. and as a Proprietor or Proprie-
tors in the said Company, in the sanemauner, and
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aisdite, qu'il sera loisible à la dite Compagnie des
Propniétairês, leurs successeurs et ayans cause, et
ils sint par le présent requis, que sur les argens qui se-
ront levés comme~ susdit pendant le tems que les
dits Canaux ou l'un d'eux et que toutes choses né-
cessaires pour faire et compléter iceux continueront,
et jusqu'à ce qu'ils soient complétés et finis ils paye»
ront a tous Corps Politiques, Corporations, per-
sonne ou personnes leurs divers-successeurs respec-
tifs, leurs héritiers, exécuteurs, curateurs, admninis-
trateurs et ayans cause, qui souscriront et~payeront
la somme de
qu'illeur se'ra demandée à cet effet, pour conduire
et compléter la dite navigation, 'intér't pour icelle,
sur le taux de six par cent pour chaque cent Louis
par année, à compter du tems que chaque telle
somme ou sommesýauront été respectivement avan-
cées comme susdit, à moins que la inajorité des pro-
priétaires présens à une assemblée générale, he,
consente à différer le payement d'iceux.

XVII. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que toutes et chaque personne où personnes
qui seront admises par la dite Compagnie des pro-
priétaires ou par la majeure partie diceux, comme
Souscripteurs pour la dite Somme originale de

livres et comme
Souscripteurs pour la dite autre Somme de

livres ou aucune parL
tied'icelle, deviendront en conséquence membre ou
membres constituans du Corfs politique incorporé
par cet acte et seront regardés comme Propriétaire
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to all intents, constructions, and purposes, as if heé,
she, or they, had been appointed by this Act.

XVII. And to the end that all matters and things
touching, concerning or relating to the carrying
on and completing the said Navigation, may be
nanaged and conducted in the most bpneficial man-
ner, be it further enacted by the authority afore-
said, that every Body polhtic, or corporate, or other
person, who shall by virtue of this Act have sub-
scribed or undertaken for, ôr become entitled to
one Share of the said Navigation, shall
be deemed a proprietor for so much, and shall have
a.vote in every public meeting or assembly to be
held, as hereafter appointed, for carryng on the
said undertakog, which may be given by him, her
or them, or by his, her, or their proxy or proxies ;
such proxy or proxies beîug a proprietor or propri-
etors in the said Navigation, duly constituted under
his, her, or their hand and seal, or hands and seals
-and such vote or votes by proxy, shdll be good
and sufficient to ail intents and puiposes, as if suth
principal or principals had voted in peison ; and
any Body or Bodies corpoiate or pohtic, person or
persons who shall have more than oie such Share,
shall have Jîbeî ty by him, her, or themselves, or bybis, her, or their proxy or proxies, being proprie-
lois as aforesaid regularly con stituted as atoresaid,
to give one vote for each such share of

Pounds, for which he; she, or they
shall be a subscriber, or become a pi oprietor as a-
toresaid; and whatever question, election of pro-
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ouPropriétaires dans ldite Compagnie, de la même,
manière et pour toutes les intentions, constructions
et effets comme si lui, elle, ou eux avoient été
nommés par cet acte.

XVIII. Et afin que toutes matières et ehoses
touchant, concernant ou relatives aux moyens de
faire et de compléter la dite navigation, puissent être
gouvernées et conduites de la manière la plus avan-
tageuse, quil soit de plus statué par l'autorité sus-
dite, que tous Corps politiques ou corporations ou
autre personne qui en vertu de cet acte aura sous-
cíit ou entrepris ou aura droit à

actions dans la dite navigation,
sera reconnue pour Propriétaire pour autant et
aura une voix dans toute assemblée publique
qui se tièndra comme ci-après fixé pour conduire
la dite entreprise, laquelle voix pourra ètre donnée
par lui, elle ou eux ou par son, ou leur procu-
reur ou procureurs, tel procureur ou procureura
étant propriétaire ou propriétaires dans la dite na-
vigation, duement constitués sous son, ou leur
seing et sceau ou seings et sceaux et telle ou telles
voix données par procuration, seront bonnes et suf-
fisantespôur toutes les fins et intentions, comme si
tel principal ou principaux avoient voté en person-
ne et il sera loisible à tous Corps Politiques ou Cor-
porations, personne ou personifes qui auront plus
d'une telle action de donner par lui, elle ou eux ou
par son, ou leur procureur ou procureurs étant
propriétaires comme susdit, régulièrement consti-
tués comme susdit, une voix pour chaque telle ac-
tion de k
Livres, pour lesquelles lui, elle ou' eux seront



per offéersi; or otlier mnatters or tlhingistial tpieo,
posed, discussed, or eonsidered in any publie À-
sembly, to be held 'y virtue of t»is Aet, shâl bé
finally determined by the majority df voter anJ
proxies then present, computing one vote for every
share; provided that no person shall give or dehier
more proxies than for shares of absent
proprietors.

XIX. And to the end that all matterfsand tiingôl
to' be done and. carried ob by virtue of and under
the authority of thisA-et, may be the more regularly
axid methodiclIy carrield into exédution, be it fur-
ther enacted by the autoxity aforesaid, that the
fi-st General Assermbly, or Meeting of the Propri-
etors for putting this Act in execution, shall be held
at -
upon the day of one
thousand eight hundred and and théç
second Genéral Meeting at such time and place as
the said proprietors or the major part of them, at
their saidifirst Meeting shall appoint'; and the like
General Assemblies or Méetings shall be held on the
last Tuesday in the months
in each and every(yeat, for the future, at or before
tihehour of at which said first Meeting,
oïsome subsego e'nt Meeting, the proprietors assem-
bled, together with such proxies as shall be then
présent, shall choose persons,
;lio are for-tlie time being, proprietors of
or more shares each in the said Navigation; which
persons so choset sfiåll be aCommittee to manàge
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sômë6ptefrrs ou 4levènis fP opritaire tanme %#8-
-dit det tounte-questiotr, ElettIu d'Ofiiers cÔuive-
~iadéùtatem atiir'e oiÛchose seèfdat 'piopiséês,
Hiïcutêes' òu "prises én considération dans'ohdque
A:sembfée "publqüe''qui- se tiendra èn½vekturdettët
'cte,'etse'rot finalenient'dtéitnàiees iâr -la niajo-
'rit&dés voixté'des p'ocuièurs -alors -préåks; calen -
1ant une voix pour chaque actidn ;4Pôurverqauejè»-
-sonne ne donne 'plusý'de procuteurs que pour

actos de
Prdpriétairés absens.

XIX. dEt afm' que toùtès~ nialièreset éliôsés qù1i
doivent etre fgites et condates -én vertu de etidas
f'aitorité de tet acte ýissent 'être misès en'éxeét-
tion 'pfus 4ég»lièrineïtt et IuÎ éthbdiqieudt,
-qu,'il soit de-plus ïtafa par l'áutòrifé àusdite, qe la
première Ass'emblée Générale 'dès 'ropriétaies
pour mettre-cet acteeh exécution Wettiéndia-à

-~ le

mi'ihuit-cent jour de et la secàrde %senhbée
Gérérale en tels te 's et lieu que ls, dits Proprié-
taires 'ou 1a majeure partie 'eièdx fierbt'dans
leurdite preière Assernblée,etleS'a utresrAssenblés
Générales se tiendronfle dèrnier Tfrdih 'anmoîs'dè

chaqire anriée à :â've-
nir, à ou av'ati'lreure de

à cette dite première 'Assemnblée óu à qüel-
ques Assemblées subséquentes, les Propriétaires
assemblés conjointement avec tels Procureurs qui
se trouveront alors présens choisiront

persnhes 'étaut alors Pro-
-priétaires de4
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the afairs of the said Company of Proprietors, in
such manner as is berein after directed, and as
shall from time to time be ordered by suxch general
Assemblies as aforesaid ; but if at gny time t shahl
àppear to any or more of such Pro-
prietors, that for the more effectually patting this
Act in exeeution, a special Meeting of Proprietors
is necessary to be held, it shall be lawful for such

%or more of-them to cause notice
tlhereof to be given in one of the newspapers pub-
lIshed at an4 in such other man-
ner as the said Proprieters or their Suc.cessers and
Assigns shall at any General 'Meeting direct or
appoint, declaring in such notice the place where
and the time when such meeting is to be held, the
same not being less tian ten days after such notice
given and hkewise specify in every such notice the
reason of such meetings respectively; and the Pro-
prietors are hereby authorized to meet pursuantto
such notice and to proceed to âh.e execution of the
powers by this Act given 'them with respect to the
matters so specified only, and all such acts of the
Proprietors, or the major part of them, at such meet-
ing assembled, such major part not baying either as
principals or Proxies less than
shares, shall be as valid to all intents and purposes
as if the same were done at meetings held in man-
perJ1erpirfore a'pppinted.

XX. Provided gIway$ apd be it further ehacted
by the authority aforesaid, that such Copmittep sh4l
fon tim to time be subject to the examinatiqn and
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- ou plusd'actions chaque, dans la dite navigation et
les personnes ainsi choisies seront un Comité pour
conduire les affaires de la dite Compagnie des Pro-
priétaires de la manière ci-après réglée et qui de
tems en tems seront ordonnées par telles Assemblées
Générales comme susditf mais, Si, en aucun tems,
il paroissoit à unou à plusieurs de tels propriétaires
que pour mettre plus efficacement cet Acte à exé-
cution, il seroit nécessaire de convoquer un Co-
mité spécial des Propriétaires, il sera loisible à tel ou
à plusieurs d'entre eux d'en faire donner avis dans
un des Papiefs-Nouvelles pubié à
et de telle autre rmanière que les dits propriétaires-
ou leurs successeurs ou ayans cause décideront on
fixerünt dans une 'assemblée générale, spécifiant
dans tel avertissement le lieu et le tems oùtelle as-
semblée aura lieu, qui ne sera pas moins dge dix
jours apiès tel avertissement,. et aussi mentîonnant
,dans tel qvertissement les raisons de telles assemnp
blées respectivement et les propriétaires sont par le
présent autorisés de s'assembler en conséquence de
tel avertissement et 'de- procéder à l'exécution des
pouvoirs-à eux ,déférés par cet Acte xelativemefit
aux choses seulement qui y soñt spéciliées et tous
actes passés par les propriétail es ou la majenre par-
tie d'îceux assemlos comme ci-dessUs, telie majeure
pai tie n'ayant pas, comme propriétaîres on procu-'
reurs, moins de actions se-
ront aussi vgldes à toixs égrds et effets que s'ils
eussent été passés a une assemblée tenue de la nia-
nière ci.dessus fixée.

,XXý Pouryû toujours et qu'il soit de plus statué
pr l'qutorité susdite, que tel Comité sera sujeL de



tantreuI «éf the said general asseibly or ýOtker
wieetings qof the said proprieters -as afores¢id, anýI
shall pay due obedience to dl such loÎders end ýli-
Tections in and about the premises as thew- eMll
from time- to time receivefrom; the-said prøprWietors
at any such general assembly orother neêtingeeh
'Orders ai directions not being contrary'to tany
express directions »r provisionsg in ehisActeointin-
ed.

XXI. And be-itfurther enacted byitheýmtbori-
ty aforesaid, -thatif atany suéli genera assembly
:here shall not be persons present whv bave

such shares as aforesaid, either gs
principals or proxies, no choice of a Committee'shalI
be made at thattime, butin such case there-shall le
gnew assembly of'the proprietors of the sard Na.
vigation at the same place -upon that day three
weeks following, and such choice slallbe thewnrade
of persons to be of the -Committee as ought'to have
<been made on the day herein-bèfore appninted, ha4
there been a sufficient number f votes present, and
thepersons then chosen to be of the said Commit-
teé shall have the same power whith they would
'have had, and continue in sucfi ólce until suel
time as they wotId have done, hal they been cho-
sen on the same day herein before appointed ; and
thàt in case pf f4ltqre of the meeting of the persons
havmng' yotes as:principals or
proxies at Sých fi¢st meeting, the wiole ,n-umber of
principàls wbo shall-not be presentt sutheond
meeting hy him;her orheisselves, orhis>herrthew
prpxy r'proxies, shall forfeit to tlbe said Cpmpany



fents dam tenisà. Pexamen et au contróle de la dite
auemble générale ouautresassemblées des dits pro-
þriétaires- et apportera la plus grande attention4
toda tela oIdres -et directipns sur et touchant les pré-
nisseà,qu'il recevra de tems en tems des dits proprié-
taireeà-chaque assemblée générale ou autre assem-
blée, tels ordres et directions n'étant pas contraires
à toutes directions ou provisions contenues dans cet
acte.

XXL t qu'il soit de plus statué par l'àntorité
$usdite, que si à' toute telle assemblée générale il
n:y a-point de peisonnes présentes qui aient

telles actions comme.sus-
dit, soit. comme propriétaires ou', procureurs le
choix d'un Comité ne sera pas fait alors mais en tel
cas une notivelle assemblée des Propriétaires de la
dite navigation sera-convoquéé au mme lieu, à l'ex-
piration de trois' semaines à compter de ce jour, et
alors on fera le choixdes personnes qui doivent com-
poser le Comité tel qu'il auroit dû être fait lejour ci-
devant fixé s'il y eût eu-alors présent un nombre de
voix suffisant. Et, les persoànes alors choisies pour
être dkdit. Comité auront le même pouvoir qu'ils
auroi.ent eu et continueront en 'tel emploi jusqu'au
teins qu'ils auraient fait s'ils eussent été choisis le
même jour ci-devant fixé : Et que dans le cas que
l'assemblée des personnes ayant
voix comme propriétaires ôu Procureurs ne pour-
rotent pas avoir lieu à telle première assemblée le
nombre des.propriétaires qui ne seront pas présens
à telle seconde assembléepar eux, elle, leur ou leurs
procureurs encourront envers la dite Compagnie
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SProptors for every such share which'he, she
or they shahl then have in the said Navigation or
ïîndertaking, the sum of
for eaèh share in the said undertaking, to be stopped
out of the next payment. of Interest or out of the
next dividend of the profits of the .said undeitaking,
as the case may happen.

XXII. And be it further enacted by the authority
aforsaid, that every such general assembly shall have
power to call' for, audit and settle ail accounts of mo-
ney laid out and disbuised on account of the said na-
vigation or Canals or either of them, with the Trea-
surer, Receiver or Receivers or otl)er Officer or Offic-
ers to be by them appointed or any other person or
pelsons whomsoever, employed by or concerned
for or under themu in and about the aforegaid naviga-
tion, and for that purpose shall have power to ad-
journ themselves over from time to time and fronm
place to place, as shall be thouglt convenient by the
persons entitled to a majority of votes ir manner
aforesaid, and every generalassembly, or such Com-
imittee met together by the authority of this act shall
have power from time to time to make such all or
cails of mnoney from the Proprietors of the said navi-
gation to defrày the expences of o to carry on the
same as they from time to time shall find wanting
ard necessary for those purposes., so that no cal! do
exceed the sui of
Pounds for every
PIounds, and so as nO calls be made but at the dis-
tance of Monthq at the least
froin each other; which money so called for shall be
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dèd Prôpriétaires, pour chaquetelle action qui
sera tenue par lui, elle ou eux- dais la dite naviga.
tion-ou entreprise ,une ametde de la somme de

Shelings pour chaque ac-
tibu dans la.dite entreprise qui sera retenue sur le
prochain payement des interêts ou sur le dividende
süivant des profits de la dite entreprise suivapt l'exi-
gence du cas.

XXII. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, qu'il sera au pouvoir de toute telle assem-
blée générale de demander, examunrer et régler tous
les comptes d'argent déboursé et dépensé pour le
compte de la -dite navigation ou des Canaux ou de
l'un deux avec le Tresorier, le Receveu'r ou les
Receveurs-u autre' officier ou officiers qu'ils nom-
mekont, ou toute autre personne ou personnes quel-
conques' employées par, ou intéressées pour, ou
sous eux, dans et conèernant la Navigation susdite,
et à cet effet il aura le pouvoir de s'ajourner de
tems en tems et de lieu en lieu de la manière que les
personnes qui en ont le droit par une majorité
dei voix, en la manière susditei le jugeront conve-
nable. et il sera au pouvoir de chaque assemblée
générale ou de tel comité assemblé sous l'autorité
de cet acte de demander de tems en tems aux pro-
pritaires de la dite navigation telles sommes d'ar-
gent qui seront nécessaires pour payer ou continuer
les dépenses d'icelle, chaque fois qu'ils en auront
besoin et qu'ils le trouveront nécessaire pour cet
effet, de manièrç qu'aucune demande n'excède pas
la somme de
livres pour chaque
Livres et qu'aucune demande ne soit faite qu'à une



appoint, and - dijeci t the uS ,; ce thi sàid ýunidetaking ; nd-,su~h,,t-,mrittee shall nntiî theýnext

i n mn nne ras afore sa idi b ave -,fflipwf-a4a f-
tyztoiliret and mw alhxi -. eYth&, àfair4,oi
the said conîpany of proprietors, as weiI tin buyingt
and purehasing lands, lîberties7 and materials for the
me of ts&naiitin,~a2ii ig id

1 and4Lretig the work an4&workineo,,-a ole
and;dts, 'aciI.m4r- innI co~j s anar

chisebargainýor-.othermattçab4 dopie or transacteçl
wathet ý the cSeraem. « ù ,h «gaj ory of4tIie,
sai4i cQmdtee, tegetIhez a8se1ftb4 sucli majqity2
net being lese thanw
and eirery o-wan*ror.-oiftze, of one-ormre part ort
parts; ShareOr Shares-IiLtI1&Aýaid ,udertkn>h1

N pay Jus, her. or thei share-Ior shârês, or prpýtioit
of ,tâçm onies,,t6 be ca1Ied lor asafaesaid, ât sudiÎ
time a'nd- place -ai, sha1lk e appQinte>,ý of, whiclr,

notice at least shaUl ha. givp, -by pubIishing the >
same ini the Qtieb-ec aud gontreW newspapers,- and
in suck other maIn9ýer as the 2aid Propritors, thci>e
successorsor assig s sh4L, ataoygnrIse1L,

lé direct otýappowEt; and -if, aiy pesow or, perns.u
shall oegjet or -refuse teopay bi~s, ber or tÀeir ratear?,
bie or- propor,-tionatJê part,. or shxe, of b, tL4e said,
inoney to be ca]Ned fér as aforesaid, at the ttmeand
place appoiiited by sucb general assembly or Coin-
mttt-ee, lie, she or ory~ ne--c1in ~m



distance de ~ moamis re
de fai§re; agpnt ainsi demandé sera payé *teHer
personneson personneset4dda manière quela dite
assepiblée puérale établita- et hriEgera: deteMs en
telnspgar, VusagP de 1-dite Entreprm et tel Co-
mit éf usýqq' aprochiainae -

oqIautre0spblîée genérae qui-se-
tiendra de la manièresusdite, aura plemnpeuvoir' et
autorit&:der conduire et.,gouvierner touteset chaqite;
af'aire de Je-Compagnie des-,Propriétaa-ps tantapour
achter et vendte les terres% priviléges et maténaua

.- Murk 'usage de.la dite ,navigtfion~qqe ppur employ.
eè7rgIer4et dinger l'ouvrage et les ouviers, p acer
et: déplaser. , - Officiers; Commis, serwt¢urs
eAgnet-faretous c - s emhs,cncer
nant tle, dit marcIé, de sorte q , . tel a
nI rcIQgu-agtre matière ne soient faits , trani
gs4ansJaIcoaçcarrençe de la mnejprîte du dit Cômité

assemblé, telle majorité n'étant pas moins que -
et tout propriétaire ou propriétaires d'au-

cune part ou parts, action ou actions dans la dite
entrçprise payerâ, sa ou- leurs, actions Oui propor-
tionq uqi sero¢t dema dées, comme, susdit dans- le
tems et le heg qmk sera ffxé, dont avis sera donné
au nuoins,,- mols
decalendrier,,en publiant icelui dans - lea papiers,
nouvegles de Québ2c, et de Montréal et de telle autres
manière que les dits propriétaires, leurs successeurs-
on ayaits çause ordonneront, et, fixeront, dans une
assembMe : générale, et si quelque ersonne ou
peçsonnes négligent de -payerses, ou leurs parts
ow actions. évaluées- ou proportionnées des dits ar-
gens qui seront demandés comme susdit, dansJe-
tems et le lieu fixés ')aqr telle assemblée générale ot



shall forfeit the suin of
pounds for every poùnds of his,
ber or their respective share and share, ~parts and
interest in -the said Navigation, iínderiaking 4nd-
premises ; and in case such person or persons shall
neglect to pay his, her or their rateable or propor-
tionable part or share of the said money, to be called
for as-aforesaid, for the space of ,
Calendar nionths after the time appointed fôr the
payment thereof as aforesaid, then he, she or they
so neglecting, shal forfeit his, her or theirrespec-
tive share and shares, part and interests in the said
navigation; undertaking and premises and all the
profit and henefit thereof, all Which forfeitures shall
go to the rest of the Cormpany of the Proprietors of
the said navigation, their successors and assigns in
trust for, and for the benefit of all the rest of the
said Pioprietors, in proportion to their respective
interests.

- XXIIL Provide4 always and be it further enact-
ed by the authority aforesaid, that no advantage
shall be taken of any forfeiture of any share or shares
of the said undertaking,, unless the same shall be
declared to be forfeited at some General Assembly
of the said Conpany of Proprietors, who shall meet
within six Calendar nonths next after such forfei-
ture shall happen to be made ; and-every sùch
forfeiture shall be an indemnification to and ,for
every proprietor so forfeiting aganst all action and
actions, suits or prosecutions whatsoever to be com-
meneed or prosecuted for any breach of Contract
or oiler agreement betwixt such proprietor so for-
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,Co-mité, celui, celle 'ou ceux négligeant ou refusant
comme susdit, ençourront une amende de là somme:
de
Livrçs pour chaque
Liyies de sa ou leur action et actions, parts et
iUtefets respectifs dans la dite navigation et pré-
Imisses, etei telle personùe ou personnes négigent
de payer ses ou -leurs parts ou actions évaluées out-
proportionnées des dits argens qui seront demandés,
comme susdit, pendant l'espace de
mois de calendrier après le tems.fixé pour le paye-
'ment d'iceux, comme susdit, 'alors celui, celle on
ceux qui seront coupables de telle négligence, en-
courront la perte de sa ou leur action et acti-'
uns, parts et intérts respectifs de la dite navigati-
on et prémisses -et tous les profits et avantages
d'iceux et-toutes ces éonfiscations seront reversiles
sur le reste de la Compagnie des Propriétaires de la
dite navigation, leurs successeurs et ayans cause
et déposées pour l'avantage de tous les propriétaires
en proportion de leurs interêt% respectifs.
. XXiI. Pourvû toujours et qu'il soit de plus
statué par l'autorté susdite, qu'il ne sera pris au-
cun avantage de la confiscation d'aucune action ou

.actions, -de quelque action on actions de la dite
entreprise, a moins qu'elles n'aient été déclarees
confisquées à une assemblée générale de la dite
Compagnie des Propriétaires qui s'assembleront dans
six mois de calendrier, après que telle confiscation
aura eu lieu et toute telle confiscation sera un dé-
dommagement pour tout propriétaire qui l'aura en-a
couru dans toute action ou actions, procès ou pour-
suite quelconques qui devront être commencés ou.
poursuivis pour quelque violation de contrat ou



~n~aiê4Ii~resb'oEthe prxqpjietorq, witlb regecV

ty'.aforesai4d,,that4he Côompiaty»f ?Propr'ietos,the1r,,-

seMbly -met -as-,aforesid" to, rernOye, 1 OI diéplaceauny,
person or per,%Ons 4chasen opon snch, commîtLée as,

t&,;reveke, .f.eramiend orçbautany jof therî1esazcL
directmý _ herein-- before piweseribedf andlai dowin.

wihrpr oterroedn rin, tLhemselveui.,
ms to the-major,"ar oftiem shaH seiu meet, (Lhe.
metho&.oftca1Jing-,genema asewbheg,> anda heir, Élue

f1dpAOQf -meetIng and voting,. and appoiuting.
- cwnu~e~sonly, exceMfed> and4,sb-mII bave ,power to,

msikeysaecltniew Ruleoý.Uye LUwr eind, Orders for the
~~ sffld4CPnanyfoi thego4

and oreIui ea~aiaivCanas, Tnjn-
neWaudç Lock4; au&for the well' gôvePningý ofthe
Baikgmen,' Watermen, Boatwerig Raftsrnen,, and
others who shah <,arr y uiy Goodx, War-es and, Mer-,,
chandize, Timher Oir; otllier co»muoditiés upou any

pwJti, of Pie -,saide, Canah, and to, itpoIie and infhict
mucl reasonable fines or,, forfeitures, upon thepero
son.q 2 uilty 4ü a breath9,f su-bnewr R-ues,ByeLaws,
and ,,Oders aS-to4he maJor part ofýsuch Cieneral As-.
seinbly sbal1ienm P meet, Po, èxceedingthe.suin of

Po mior any pwe
oflene, u~h~ fns~a &c>feiuleste iviedaid

îmeoyweed by sacdLways and means asaare heinaf-
ter nraentiQue4 ; ,wbick- saiSI luleS , l$ye Laws ZU=I



-~ncoru co1i~eaion l t> f te-4es propriétêires

puiée.
X V oet-qu*1k-4t de plttat»té -par liautorité

fiusdite, que la dite Cma~e1e~er~a~
leurs successeurs et ayans cause pour le tems-d3a1ors,
seront toujours autorisés, à toute assemblèe générale

-tenue euïÈm> esuisdit, t-dre ou dé?lacer toute-per.:
siotne oupeisonfes choisie;stour-ýtxede tel£ CoWté
toeime ousditou4out autre . Mcier, ou OfUeiers -de"
Pendant -d?eox -et, de~ révoquoer, amuider t u cbau..
~ger-toutesrl3 tdveîn eairerts4
établiei reativenue4ýr> dsentre euix-t
!quei1w majeure 'PTtidieue'le tmixver&aconvenable,
lia ma~r~d ~q~e~sebésgéntérales
*t-le teinsi et l-ieudegassemblies, ce lle d'e voter ot

-de no»ýrnews Coým'ités geterrnt exceptée,) -et au-
eont PôiivoirJde faite tel4es neûveles ýrge, rêgl-

wuen et 'ordres -wécerisires -. pior le meilleur G-xôu.
-verneeent de tla 'klite 1Cwî>pugnie, -pour le bon-
-usage 4eiJaAîte.navigatÏon des Canaux, C<nuâuni-

catonsetV-aie et poiir-mnieux régler lestpersonues
cSndisnt des-Berges, Bateareti1adtauxiet-autres

Uisés,-des BIdis ou ure 1rùts ueIi
partie du dit Canal etdieposeret -infligeri. telles ze
mnendesou eofisoations -ça4sodnebies auztpersonnes

'COupq3bles rd!infrt4 -4e týlIes rmuvelles rèles,
rtgletnens cet-ordres itelque, a ýmajeUire .ipartÎeAb

itelle assetnblée g-éraleleiie-ra co»veiiale, in'ez.-
tédant Pas la -sureede
frites, Lpeur clýaque;ûffense, leaeneeke
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Orders, being put into writing under the common
Seal of the said Company of Propretors, thxeir SUCE
eessors and Assigns shall be binding upon and ob-
served by all parties and shall be sufficient in any
Court of Law or Equity to justify all persons; who
shall act ander the samé,

XXV7uIdifferther enacted by the authority
aforesaid, that it shall be lawful for the several Pro.
prietors of the said qavigation to sell-and dispose of
any share or shares, he, se or they shall and may
be entitled to therem,,aubject to the rules aad con-
ditions herein mentioned, and any purchaser or pur-
chasers shali for his, her or theirssecurity as well as
that of such Proprietor or Proprietors have a dupli-
cate or duplicates of the Deed of Bargain and sale
and conveyance made tò him, her or therm, and exe.
cuted by such person or persons of whom he, she oF

they shall'purchase the earne, and also by the purp.
chaser or purchasers, one part whereof duly execa-
ted, both, by the seller and purchaser,-ehall be deli,
vered to the said Commjttee or theiW Cerks for the
time beang, to be filed andl kept for the use of the
said Company, and 'n entry thereof shall be niade
in a Book or Books to be kept by the said Clerk for
that purpose, for which no-,more than

shall be paid, and the said Clerk is hereby
required to make sush entry accordingly ; and un-
til such duplicate of such deed shall be so dehvered
unto the said' Committee and filed and entered as
above directed, such purchaser ,or purchasers shall
have no part or share of the profits of the said Na-
yigation, nor any niterest for his sare .paed 4nto
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uiège qui sera ci-apr'ès mentionn#e, les dités règles,
règlemens et ordiesétant mis en écrit sous le Séean
commun de la dite Compagnie des Propriétaires,
leurs Successeurs et ayans cause, seront obligatoires
et observés -par toutes les , parties ,etsuffiront dans
toutes cours de loi au d'éqnité, -pour justifier toutes
personnes qui agiront en vertu d2iceux,

XXV. -Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, qu'il sera loisible aue -Ivers propriétaires
de la dite Ravigation de vendre et disposer de toute
-action ou actions, aux quelles il, elle ou ils auront
droit, sujets aux règles et conditions y mentionnées,
et tout acquéreur o» acquéreurs, tant pour sa on
leur sûreté que pour celle, de tel propriétaire ou
propriétaires auront un ou des Duplicata du contrat
d'accord et de vente et du Transport fait à lui, elle
vu eu4 et exécuté par telle personne ou personnés

,de qui il, elle ou eux les auront achétés- et aussi par
l'acquérer ou acquéreurs dont une partie duement
exécuté tant par le Vendeur que par Pacquéreur
sera remise au dit Comité, ou leurs C ommis pour le
eems d'alors, pour être filée et gardée pour l'usage
de la dite Compagnie et dont une entrée sera faite
dans le ou les livres que le dit Clere tiendra à cet
effet, et pour cet objet il ne sera pas payé plus de

et en conséquence
le dit Clerc est par le présent reqis de faire telle
.entrée et jusqu'à ce que tel Duphcata de tel acte de
Vente ait,été délivré qLu dit Cojnté, et filé et entré
comme ci-dessus prescrit, tel acquéreur ou acqué-
reurs n'aura aucune partie des profits de la dite
pavigatýon et ne recevra aucun interêt pour- s94
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ima,, Iter'orthem, or an etW u p .

-XXVI. And be iitfurther ênacte 14teà1t1î
-xîty-aforesaid, that eyêry-transfeýr of -the taid,,ha's
ohaIi. be in thp -forn or tor the
Iowrng, to wit:

1A. B,~ ini c-,nsider-ation of the sum of
paid to meby- C. D). dohereby bargain,

Sseli and transfer to the said-C.-D. 'his (Iïer or their)
eiecut»rs.,, curators, admfnstrators -and itssîgns,,

ghare èo'hi~s f the ýundet-
"takfng of-the Chambly GanIalatot hild
"to, -hm the said-C D. bis heirs, eZ-ec'tors,;, cfl-
lors, -administr~tr an ssigns.- àubjedt -to-,thé

"ýsaTme Ru1es and Orders und on-the .$'irÎec6~
"11tions4that 1I held iie saineimmeditty'befôrïei-he

,1exeention thereof, an"d I thesaid jC. -D2 o beire-
de b y agree to accept the said share (or-shares) ofthie
"said ýundertaking subject to-th&sayn&É16dies, *Okh-
"ders and conditions.

"WîteseOur Ilands and S cals the
-dayof ini the year of-our

-XXVII. Audbe it further enacted by the autho-
ritvi afbrèsaid, that itshaiI be Ia*ful for thie, -said

1£1ompany of Proprietors, and theyiire hereby authb-
rized and reqilired from. fime to-time',toiiom i'nte-afld
appoint a Tlreasurer or Tmrea ers and-a CIetk or

1,Clé-rksto the isaid Company andt' -take sucêh 'siiffi.9
- qCiex4t sewUrity for theIn -de eettion-bfthéir resjpec.
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Àes actions, ni n'aurale droitý de voter comme pro.
priétaire ou propriétaires.

XXV I. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que tout transport des-dites actions se fera
dans la forme ou teneur et à l'effet suivant, savoir:
'Je, A. B. en considération de la somme de

qui m'a été payée
"-par C. D. par le présent conviens, vends et-
"C transporte au dit C. D. son, ou ses héritiers, Exé-
" cuteurs, 'Curateursj administrateurs et ayans
r cause'
* action (ou actions) de l'entreprise de la navigati-
"on du Canal de Chambly, pour posséder pour lui
" le dit C. D. ses héritiers, Exécuteurs Curateurs,
" Administrateurs et ayans cause, sujet aux M-
" mes règles ou ordres et sur les miunes conditions
" que je les possédois immédiatement avant I'exé-t cation des présentes ; et moi le dit C. D. je con-

viens pár les présentes d'acceptèr la dite action
(ou actions) de la dite entreprise sujet aux mêmes
Règles, ordres et conditions.'' Témoins nos

seings et sceaux, le
jour de dans l'année
de notre Seigneur

XXVII. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, qu'il sera loisible à la dite Compagnie des
Propriétaires, et ils -sont par le présent autorisés et
requis de nommer et établir un Trésorier ou desTré-2
soriers et un commis ou des commis pour la dite
compagnie et de prendre telle sûreté suffisante pour
l'exécution fidèle de leurs Offices respectits que la
dite Compagnie des Propriétaires jugera nécessaire,
de- déplacer de tems en tems tous tels Trésoriers ou
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tiVe offices as thé said Company of Proprietors shall
think pro>per, and fron time to time remove any such
Treasurer or Clerk and appoint others in their place
and stead, which said Clerk or Clerks, shall in a
proper book, or books, to be provided for tbât pur-
pose, enter, and keep a true and perfect account of
the names and places of abode of the several Pro-
prietors of the said Navigation and undertaking, and
of the several persons who shall from pme-to time,
become owners and proprietors, or entitled to any
share or shares therein, -and of all the other Acts,
proceedings, and transactions of the said Company of
Proprietors, and of the said Committee in the exe-
cution of this Act. and that each of the said Proprie-
tors shall and may at all convenient tirnes have re-
crourse to, and peruse and inspect the same, and
may demand and have copies thereof, or any part'
thereof, paying . pence for every
one hundred words soto be copied ; and if any stick
Cleik shall refuse to permit any of the said Proprie-
tors to inspect or perusesuch book or books, or re-
fuse to make any sach Copy at the rate aforgsaid,
he shail for every such offence, forfeitand pay the
suM of Pounds ; and whenever any such Clerk
or Treasurer shall die, or be removed from, or quit
the service of the said Company of Proprietors, it
shall be law-ful for the said Committee, or any
or MoIe of them, to appoint some other fit persoti
in the place of the Treasurer or Clerk so dying, be-
ing removed, orquitting the service of the said Cór-
pany of Propi ietors until the then next General
Assembly, when-such Appointment shall-be confim-
ed, or anotherTreasurer or Clerk shall be pomina-
ted and apponted in his stead.
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Conmis et d'en nommer d'autres à leurlieu et place,
lesquels dits Commis entreront et tiendront dans
unt ou des livres convenables qui leur seront fournis
à cet effet un état juste et parfait des noms et des
lieux de résidence des divers propriétaires de telle
navigation et entreprise et des différentes personnes
qui de tems en tems deviendront possesseurs et pro-
priétaires ou qui auront droit à quelque action on

tions en icelles, et de tous les autres actes, proce-
de t transactions de la dite Compagnie des Pro-
priét ires etdu dit Comité dans l'exécution de cet
acte, et que chacun des dits propriétaires, peut et
pourra en tout tems convenable y avoir recours, les
lire et exaimiiner et pourront demander et avoir des
copies d'iceux ou d'aucune partàe d'iceux en pay-
ant pour chaque cent. mots
-qui seront ainsi copiés, etsi tous tels clercs-refusent
de permettre à quelqu'un des dits propriétaires, d'e-
xaminer ou de lire tel livre ou livres ou refusent de
,faire telles copies au taux susdit, pour chaque telle
offense il encourra et payera la somme de

et chaque fois que tout tel clerc ou
Trésorier mourra ou sera déplacé ou quittera le
service de la dite Compagnie des Propriétaires, il
sera loisible au dit Comité on à % ,

ou plus d'eux de nommer
quelque autre personne capable à la .place du
Trésorier ou du Commis ainsi mort ou qui aura été
déplacé ou aura quitté le service de la dite Compa-
gnie des Propriétaires,jusqu'à la première assen-
blée générale, lorsque telle nomination sera confir-
nmée ou un autre Trésorier ou Commis sera nommé
et constitué à sa place.
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XXVIII. And be it farther enacted bythe au-

thority aforesaid, that as soon as -the said Canal -to
be made and cut from, at, or near the town of Saint
John, to the Bason of Chambly, in manner afore-
said, shall have been completed, so as to be naviga-
ble for boats, barges, vessels and rafts, it shall be
lawful for the said Company of Propriétors, from
tiie to time, and at ail times thereafter, to ask, de -
mand, take,-and recover tp and for their own proper
use and behoof, upon ail boats, barges, vessels, and
rafts of Lumber passng through, or upon- the said
Canal, the several Rates and dutiesheren after men-
tioned, that is to say, for every ton of the measure-
ment of ail boats, barges, and vessels passing upon,
through or along any part of the said Canal, the sum
of a mile per ton ; for every hundred feet
cubic measure of Timber, _and- for every one thou-
sand feet board measure of boards, plank, or scant-
ling in rafts, the sum of a mile.

XXIX. And be it further enacte'd by the autho-
rity aforeqaid, thatas soon as the said Canal fromu
the said Bason of Chambly to the River Saint Law-
rence opposite the city of Montreal, shall have been
completed, so as ta be navigable for boats, barges,
vessels, and rafts, it shall be lawfuil for the sard
Company of Proprietors, from time to time, and at
ail times thereafter, to ask, demand, take and reca-
ver to and for their own proper use and behoof,
upon ail boats, barges, vessels and rafts, passirrg
through, or upon the said Canal, the several Rates
and dut es heiein alter mentioned, that is to say, for



69
XXVIII .S t u'il soit de plus statuepar lautori.

té susdite, qu'aussitôt que le dit Canal qui sera fait
et creusé depuis, À ou près de la Ville de Satnt
jean, jusqu'au Bassin de Chambly de la manière
susdite, aura été achevé de xianièr e à être naviga-
ble pour des Bateaux, Berges, Vaisseaux et Ra-
deaux, il sera loisible à la dite Compagnie des Pro-
priétaires de tems en tems et en, tout tens ci-après,
d'exiger, demander, prendre et recouvrer pour
leur propre usageet avantage sur tous Bateaux,
Berges, Vaisseaux et Cajeux de bois qui passeront
par ou sur le dit Canal les différens taux et droits ci-
après mentionnés, poîr chaque tonneau qienmesu-
reront tous Bateaux. Berges, et Vaisseaux passant
sur, à travers ou Le long d'ancune partie du -dt
Canallasomme de ,

du Tonneau par mile pour chaque cent
pieds, mesure éubique de b»ib de construction, et
pour chaque mille pieds de plauches, madriers, plan-
çons ou la[ubourdes eu cajeux la sorme de

par ille. -

XXIX. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, qu'aussitôt que le dit Canal depuis le dit
Bassin de Chambly; jusqu'au fleuve Saznt Laurent,
yis-à-is la Ville de Montréal, aura é'té.completé de
man tèe à le îendre navigable pour des Bateaux,
Berges, Vaisseaux et iadeaux, il sera loisible à la
dxte Compagnie des Propj étaires de tems en tems
et en tout ters ci-après d:iger demander, pren?
dre et recouvrer pour leurpropre wsge et avanta-
ge sur tous Bateaux, Berge s, Vaisseaux et Radeaux,
passant par ou sur le dit Canal les différexs taux et,
droits ci-après ientionnés c'est-à-sayoir';
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every ton ofthe Tonnage of all-boats, barges, and
vessels passing-upon, through, or along the-saidI-Ca-
nal, the sum of a mile per Ton,
for every hundred feet cubic measure of Timber,
and for every one thousand feet board measure of
boards, plank, or scantling in rafts, the sum of

a mile.

XXX. Provided always, and be it further enac-
ted by the authority aforesaid, that in all cases where
there shall be a fraction of a mile in the distance
which any boat, bQrge, or other vessel, or any raft,
sha1l be navigated or pass upon the said intended
Canaisor either of them, such fraction shall, in as-
certainng the said Rates, he deemed and considered
as a xwhole mile ; and that in all cases where there
shall be a fraction of a ton in the measurement of
any boat, barge, or other vessel so to be navigated
on the said intended Canals, or either of them, a pro-
portion of the said Rates-shall be demanded and ta-
ken by the said Company of Proprietors for such
fraction, according to the number of quarters of a
ton contaned therein ; and in all cases where there
shall be a fraction of a quarter of a ton in any such
ineasurement as aforesaid, such fraction shall be
deemed and considered as a wvhole quarter of a ton;
and in ail cases where Timber, boards, plank and
scanthng in rafts, shall pass upon, or through the
said Canals or either of them, the aforesaid Dues
thereon shall be calculated in proportion %to the
,quanùty of feet; but no quantity under twenty-five
feet thereof shall pay less than the proportion which
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.our cbagne tonneau que mesureront tous qt¢agx
ergestlaisseaux passaat sur, par et le lopg4ur

ditCanàl, la somme de
dutonneau parïmle, pour 2chaque cent pieds, me-
sure cubique de bois de construcuon, et pour cha"
que mille pieds mesure de planches e m.adriers,
Plangons o». lanbo»rdes la sQime de

par mile,

XXX. Pourvû toujours, et qu'il sit de plus sta-
tué par lautorité susdite, que dans tous, les cas o.ù il y
gauroit une fract.oude mile dans la distance que par-
courront ou feroiit tous Bateaux, Berges ou autres
Vaisseaux'« Radeau sur les dits Canau x proposés
ou sur l'un d'eux -en constatant le dit Taux, telle
fraction sera jugée et consedérée connwe faisant un
mile entier et, q4e dans tous les cas où il y auroit
unefraction delonneau dans le mesurage de tout Ba-
teau, Berge ou autre Vaisseau, qui navigueront ainsi
sur les dits Canaux proposés ou sur l'un d'eux, la-
Aite CQnpaegneds p& es-mandera et
prendra une proportion des dits taux pour telle
fractiovL suivant le nombre de quarts de tonneau y
contenus et dans tous les cas où il y aurwit une fiacti-
on d:il quart de tonneau dans tout tel msurage
4usda, telle fraction sera jugée "et considlérée comne
un quart entier du tonneau et dans tous les cas ou des
bois de construction, planches, madriers, lqmbQurdes
en cajeux passeyont sur ou par les dits Canaux o0
Pau d'eux, les droits susdits sur ces objets seront
calculés en proportion de la quantité de pieds, mais
aucune quantité au dessous de yingt-cinq pieds d'e.
;e ne payerogt rei's que la proportion qui pow.
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may be charged for any twenty-five feet of such
timber, boards, plank and scantling aforesaid.

XXXI And be it further enacted by the autho-
rity aforesaid, that the said several Rates and dues
shall be paid tp such person or persons, at such
place or places near to the said Canals respectively,
in such manner, and under such Regulations as the
said Company of Proprietors shail director appoint.
And in case of denial or neglect of payment of any
such Rates or dues, or any part thereof on demand,
to the person or persons appointed to receive thé
same as aforesaid, the said Company of Proprietors
may sue for, and recover the saie in any Court
havngjurisdiction thereof, on the person or persons
to whom the said Rates or dues ought to be paid,
may, and he is, and they are hereby empowered to
seize and detain suèh boat, vessel, barge or raft, for,
or w respect whereof such Rates or dues ought to
be paid, and detaip the same until payment thereof.

XXXII. And be it further enacted, by the autho-
rijty aforesaid, that the said Company of Proprietpre
sbail, at their first General Assembly, to be held- as
aforesaid, ascertain and fix the Rates or dues to be
tLkèn by virtue of this Act ; and that it shah be law-
1ul for the said Company of Proprietors, at any Ge-
xeral Assembly to be held for that purpose, '(of
'hich three calendar montis notice at the least shl;
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ra être chargée pour chaque vingt-cinq pieds de tel
bois de construetion, planches, madriers et lambgurà.
des susdits.

XXXI. Et qu'ii soit de plus statué par
l'autorité susdite, que les dits différens taux et
lroits seront payés à telle personne ou per-

sonnes, à tel lieu ou lieux, près des dits Ca-
naux respectivement, de telle manière et sous
tels Réglemens, que la dite Compagnie des
Propriétaires ordognera, ou fixera, et en cas
de refus ou de négligence de payement de tous
tels taux etý-roits ou d'aucune,pprtiP g iceuX
à demande, à la personne ou aux personnes-
nommées pour les recevoir comme susdit, la
Aite Compagnie des Propriétaires pourra
poursuivre et recouvrer iceux dans toute Cour
ayantjurîdiction o' la personne ou personnes
à qui les dits taux ou droits devroient être
payés, et il est et spnt par le présent autori-
sés de saisiret' détenir tel -Bateau, Vaisseau,
Berge ou Cajeu pour, lesquels tels taux ou
droits .evroient être payés et les détenir jus?
qu 'av payement <;'iceu4.

XXXII. Et qu'il soit de plus statué par l'au.
totité' susdite, que la dite Com gnie des
Propriétaires à sa première assemblée générale
qui se tiendra comme susdit, coistatera et

xera les taux ou droits qui seront pris en,
yertu de çet acte, et qu'il sera loisible à 1



be given, in the nanner bereir provided for giving
the notice of other General Assemblies) to lessen or
reduce all or any of the said Rates or duçs, as tie
said Company of Proprietors shall think proper, and
afterwards from time to time,, to any- Generai As.
seibly, of which notice shall be given as aforesaid,
to advance and raise all or any of the said Rates or
dues so lessened ; provided always, that the said
Rates or dues so to be advanced, ascertained, and
fixed as aforesaid, shall not in any case exceed the
said Rates or dues herein before granted ; and that
=no reduction of the said Rates or dues shal be made
-without the consent of the Proprietors of at least
two parts in three (the whole into three equal parts
to be divided) of the Shares in the said Navigetion.

XXXIII And for preventing disputes touching
the tonnage of any boat, barge, or other vessel na-
vigatrng upon the said Canals, oi either of them,
be it further enacted by the authority aforesaid,
that Lhe Owner or master of every such boat, barge,
or vessel, shall permit and suffer every such boat,
barge, or other vessel, to be gauged or measured,
apd refusing-so to permit and suffer, shàil forfeit
and pay the sum of Forty Shillings ; and it shall be
lawful for the said Company of Proprietors, or their
Toil-gatherer, or such person or per-ogs as shall be
appointed by them for that purpose ; and such
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dite Compagnie des Propriétaires dans 'pae
assemblée générale-qui sera tenue à cet effet,
dont un avertissement de trois mois de calen-
drier au moins sera donné, de la manière y,
pourvue pour donner l'avertissement des au-
tres assemblées générales, de diminuer ou
réduire tous ou quelques uns des dits taux ou
droits, tel que la dite Compagnie des Pro.
priétaires lejug.ra convenable, et ensuite de
tems en tems à aucune assemblée généra[e
qui sera annoncée comme susdit, d'augmenter
et élever tous ou quelques uns des dits tâitc
ou droits ainsi diminués, pourvû toujours que
les dits taux ou droits qui seront ainsi aug.
mentés, constatés et fixes comme susdit, n'ex-
céderont pas dans aucun cas les dits taux ou
droits ci-devant accordés et qu'acune réducti.
on des dits taux ou droits ne sera faite -sans le
consentement des propriétaires' d'au moins
deux parties en trois, (le tout devant être di.
visé en trois parties égales,) des actions dans
la dite navigation.

XXXIII Et pour prévenir les-disputes concer-
nant le mesurage de tout Bateau Berge 'ou autre
Vaisseau navigant dans les dits Canaux ou sur
l'un d'eux, qu'il soit de plus statué par l'autorité sus-
dite, que le Propriétaire ou Maître de tout tei' Ba-
teau, Berge on Vaisseau permettra et laissera jau-
ger òu mesurer tout tel Bateau, Berge on Vaisseau
et s'il refuse de permettre de les laisser mesurer, il
enaourra et payera la somme de
et il sera loisible à ladite Compagnie des Propriétai-
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Owner, or master, each to choose one person te
measure and ascertan such Tonnage, and to-mark
the same on -uch boat, barge, or other vessel ; which
mark shal always be evidence -of the Tonnage in
all questions respecting the payment of the afore-
said Rates or; dues ; and if such Owner or master
shall refuse or decline to choose a person in his be.
haif as aforesaid, tiýen, the said Company of Pro.
prietors, or their Toli-gatherer, or such person or
persons as shall be appoilted by them for that pur-
pose, may choose a-person for such Owner or mas-
ter; and such person shall have the same power and
authority as if chosen by such Owner or master.

XXXIV. And be it further enacted by the au.
thority aforesaid, that all persons whosoever shall
have free lIbertv to use with horses, cattle, and car,
riages the private Roads and ways to be made as
aforesaid, (except the towmrg-paths) for the purpose
of conveying àny Goods, wares, mnerchandize, lum-
ber, and commodities whatsoèver, to or,from the said
Canals, and each of them ; and also to navigate up-
on the said Canal with any boats, barges, vesselis or
rafts, not exceeding feet in breadth,
and to use-the said wharves and quays for loading

and unloading any goods, wares merchandize,
lumber, and commodities ; and also to use the said
lowing-paths with horses, for hauling and drawing
such boats and, vessels, upon payment-of such Rates
or dues as shall be dsemanded by the said Company
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res ou leur Collecteur de péage, ou à telle person-
flê ou personnes qui seront no-mmées par eux à cet
effet et à tel propriétaire ou maître de choisir chacuft
une personne pour mesurer et constater tel tonnage
et marquer sur tel Bateau, Berge ou autre Vaisseau.
et cette marque fera toujours preuve du tonnage
dans toutes questions concernant le payement des
taux ou droits susdits ; Et si tel Propriétaire ou Mat-
tre refuse ou décline de choisir une personne de sa
part comme susdit, alors la dite compagnie des
Propriétaires ou leur collecteur de péage ou telle
personne qu'ils nommeront à cet effet pourront
choisir une personne pourtel propriétaire ou mai-
tre et telle personne aura le meme pouvoir et la
même autorité que si elle eût été choisie par tel
Propriétaire ou maître. P -

XXXIV. Et qu'il soit de plus statué par l'au-
torité susdite, que toutes^personnes quelconques
auront liberté entière de passer avec des chevaux,
Bestiaux et Voitures dans les chemins privés et les
routes qui seront faites, comme susdit, ( excepté
dans les sentiers de Touage,) à dessein de trans-
porter des effets, marchandises, bois et commodités
quelconques à nu des dits Canaux, et de chacun
d'eux, et aussi de naviguer sur les dits Canaux avec
tous Bateaux, Berges,-Vaisseaux ou Cajeux n'ex-
cédant pas pieds de -largeur et de se
servir deç dits Quais et places de débarquement pour
charger et décharger tou's effets, marchandises, bois
et commodités et aussi de faire usage des dits sentiers
de touage avec des chevaux pour hater et tirer tels
Bateaux et Vaisseaux, en payant tels taux et droits
qui seront de mandés par la dite Compagnie des Pro:
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of Proprietors, not exéètding the Rates and due»
before mentioned.

XXXV. Provided always, and be it farther enact-
ed by the authority aforesaid, that it shall and may
be lawful to and for the, Owners and occupiers of
any Lands adjoning tothe said Canals or either of
them, to use any Pleasure boats, or any boats upon
either of the said Canals, for the purpose of hus-
bandry-only, or for conveying Cattle from one farm
or part of a farm or Lands, to any other farm r
Lands of the same Owner or occupier, (not passing
through any Locks without the consent of the said
Company êof Proprietors, or their successors, or
their principal Agent fob' the time being) without
any imterruptionsfrom the said Company of Proprie-
tors or their successors, and without paying any'Rate or duty -for the same, sq as the same be not
made use of for the carrying of any goods, wares,
or merchandize to market, or for sale, or for any
person or persons for hire, and shall not obstruct or
prejudice the Navîgation of the said mntended Canal,
or the to'wmng-paths thereof.

XXXVI. And be it further enacted by-the autrodi-
ty aforesai& that the said Company of Proprietora
shall within six Calendar months after any
Land shall be taken for the use of the said Canals
or either of them at their own proper Costs and
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prétaires, n'excédant pas les taui et droits ci-dessue
mentionnés.

XXXV. Pourvû toujours, et qu'il soit dêe
plus statué par l'autorite susdite, qu'il sera et
pourra être loisible aux propriétaires et occu-
pans de toutes terresjoignant aux dits Cananx
ou à l'un d'eux de faire usage de Bateaux de
plaisir ou d'autres Bateaux stýr l'un ou l'autre
des dits Canaux pour l'utilité de lagriculture
seulement ou pour transporter des $êtes,
Bestiaux d'une ferme ou d'une partie d'une
ferme ou de terre à toute autre ferme ou ter-
re du même Propriétaire ou occupant-(ne
passant par aucune vanne salis le consente.
ment de la dite Compagnie des Propriétaires,
ou de leurs successeurs ou leurs principaux
agens pour le tems d'alors) sans être arrêté
par la dite Compagnie des Propriétaires, ou
leurs successeurs et sans payer aucuns taux
ou droits pour iceux tant qu'ils ne, seront pas
employés à transportér des biens, effets , ou
marchandises au marché ou pour vendre ou'
pour louer à aucune personne ou persones, et
qu'ils n'obstrueront pas ou ne pr"judicieront,
pas à la navigation des dits Canaux proposés
ou aux sehtiers de touage A'iceux.

XXXVI. Et qu'il soit de plus statué par
l'autorité susdite, que la dite Compagnie des
Propriétaires, sous six mQis de calandrier, a-
près que quelque terre aura été prise pour
l'usage des dits Canaux ou de l'un deux, divi-
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charges, divid, and segarate an keep constantly
divided and ' separated the Towing paths on each
side of the said Canals or either of them and their
respective trenches or passages, ora' such part or
partsthereof as may be necsshry from the adjoining
Lands or Grounds, by Posts and Rails, Hedges,
Ditches, Trienches, Banks or other Fencessufl-
cient to-keep out Sheep and other Cattle, to be set
and made on the Lands or Grounds Which wil be
purchased by, conveyed to, or vested in them as
aforesaid, and sha i at their own proper costs and
charges, from tim to tine, maintarn and- suppert
the said Towing aths and the said Posts, Rails,
Hedges, Ditche , Trenches, Banks, and other
Fences, erected, set up and made as aforesaid, and
also,shallat their own charges make, erect and set
ùp such and so many couvenient Gates, Hedges

and Stues in and over all the Hedges and Fences to
be by them so nade on the sides of such towing
paths as aforesaid, and also such bridges arches and
passages over, under or through the said Carm and
the said Trenches, Streams and Watercourses and
of such dimensions as may be necessary and'effectu-
al for the owners and occupiers of the, Lanids or
Grounds adjoning to»the said Canals, Trenehes,
Streams, Watercourses and Towing Paths or any
of them fespectiveIy , aîd the said Company of Pro-
prietors shall not make the said Canals or any

ITrench or Watercourses or afly part thereof'

in or aeross any conm-oi ÎrwajPubliebiidle way
or'foot path, until they shall at their oWn proper
charges have been made and perfected suchBridges,
passages or arches over, through and under the
places where the said Canals, Trenches, or Water-

e
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tet ét teparera et tiendra constamment
diviÉés et 'séparés, à ses propres fra:s et
dépens, les sentiers de touage de chaque cô-
té des dits Canaux ou de 1'un d'eux et leurs
tranchées ou passiges respectifs, ou telle par-
tie ou parties d'iceux qui seront ncessaires
pour le, terres ou terreins adjacens, par des
Poteaux et Barrères, haies, fossés, tranchées,
digues ou autres cjôtures suffisantes pour re-
tenr les moutons et auties nes:ueux, et qui
seront faites sur les terres 6u terreins qu'elle
aura achetés, qui lui seront transportés otr
qu'elle possédera, comme susdit, et qu'elle
maintiendra et entretiendra de tems en tems,
à ses piopres frais et dépens, les dits sentiers
de touage et les dits Poteaux, Barrières, Haies,
Fosses, franchées Digues et autres Ciôtures
êrigés, établis et faits comme susdit, et aussi
qu'elle fera, érigera et posera à ses propres frais
autant de ponts et Barrières et Toutniq'uets
qu'il sera nêctssaire dans et sur toutes les haies
et clôtures qu'elle fera du côté de tel sentier
de touage comme susdit, et aussi tels ponts,
arches et passages sur, sous et par le dit Cadai
et les dites tranchées, Ruisseaux et Cours
d'eau,et de telle dimension quisera nézessaireet
ekbcace pour les propriétaures et occupans des
terres ouY-terreins,-oignantt-kcs dis Canaux
Tranchées, Ruisseaux, Cours d'eau et Sen.
tiers de Touage ou de quelqu un d'eux respec-

-- F
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courses respectively shall be intended to be made
for such Road, Way or Path and of such dimensi-
ons and in such ranner as may be found proper and
effectual-and all such Gates, Stiles, Bridges,
Arches and other Works and conveniencies so to
be made, shall fronttime to time, be supported,
maintained and kept in sufficient repair by the said
Company of Proprictors.

XXXVI. And whereas it may happe from floods
orfrom some unexpected accidents, that the Locks,
Weirs, flood Gates, Dams; Banks, Reservour,
Trenches or other Works of the said Navigation,
may be damaged or destroyed, and the adjacent
Lands and Property thereon thereby damaged, and
that it may be necessary that the same should be
immediately repaired or rebuilt to prevent .further
Dainages ; Be it therefore further enacted by the
authority aforesaid, that when and as often as any
suchlcase may happen, it shall be lawful for the said
Comnpany of Proprietors from 1 time to time, or for
their or any of their Servants, Agents or Work.
men, woi'hout any delay or interruption, from any
Person o Persons whomsoever to enter into any
hands, Grounds or Hereditaments adjoining or
iear tc¡eithèr of the said imtended-Canajs eor--Bran- -

ches, Reservoirs or Tienclies or any of them (not
being an Orchard, Garen Pr Yard) and to dig for,
Wo.tk, get and carry away and use all such Ston-e,
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tivement, et la dite Compagnie des- Proprié-
taires ne fera pas'tire lestdits Canaux ou quel.
que tranchee ou Cours d'eau ou autui e par-
tie d'iceux, dans ou à travers aucun grand
chemin commun, Rue pubbque ou ?,enner
q 'elle n'ait préalablementfait et perfectnonué
à ses propres frais, tels ponts,' passages ou
arches, sur, à travers ou sous les lieux ou les
dits Canaux I'ranchees ou Cours dtau res-
pectivement doivent être faits pour tel che-
min, Rue ou betier, et de telle diruiensîou et
de la manière qu'il sera trouve convenaole et
efficace, et toutes tellea -Barrières, i oairmi-
quets, Pbnis, Arches et autres ouvrages et
commoaités qui seront ainsi fait seiout de
tems en tems souteaus, maintenus et réparés
sufhsaimment par la dite Coipagnie des Pro-
prietaires.
\%x XV II. Et vû qu'il peut arrivercizaprès que par

des riôndations ou autres -icuîdeuîs iim prés tl, les i-
nes, Digues, Ec uses, Bords, ( haussees,-R4enoirs,
Trantchées ou autres ouvidges de ladite niavigutn,

'ouriont être endommages ou détiuits, et les teles
adjacentes et les propi iétés de-ssus conLutes, être
par là enoommadées, et vû qu'il peut etre néessai-
re qu'ieeux soient iiédidtemlnt1épaîés ou rebatis
pour pléveir de plus grands domm<ges , Qu'il soit
donic d( plus statué par l'auto nté ,susue que quand

-et-aussi souven que tel cas a i veia sleia loisjole,
de tems en tems à I dite Compagne des Piopilé-
taires ou àses,ou à quelqu'un de ses serý iteui s, ag2cs

F 2
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grael and other material as may be necessary or
proper for the purposes aforesaid, without any pre-
vious Treaty whatsoever with the owner or Owners,
occupier or occupiers of, or other Person or Per-
sons interested in such Lands,Grounds or Hereditar
ments or any of them, doing as little damage thereby
as the nature ot the Works wdl admit of, aüd
making recompence for such damages to the Own-
ers or occupiers of, or other Persons interested in
such Lands, Grounds, Property, or hereditaments,
within the space of six calendar months next after
the same hall be demanded, for all damages which
shall or may be done by means of the digging for,
getting, workng, takrng, carrying away, and using
such stones, gravel, and materals, or any of them,
which damages, and the satisfaction and' recom.
pense in respect thereof, shal1 be settled, adjusted,
assessed, ascertaned, and detrmined'by the ways
and means herein prescribed witt. respect to other
damages done by the making and completing the
said Navigation.

X X XVII Anid be it further enacted by the aù-
thoa ity aforesaid, that nothing in this Act shail ex-
tend orbe"rètcrsiied W extendc-torestrain or hinder-
the Owner or Ownei s of any Lands or Grounds
through which the said Canals or eithe of them may
pass, from-making, erecting, or using anywharves,
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ea ouvrier, sans aucun délai'ni interruption d'aucu-
ne personne quelconque, d'entrer sur aucunes terres,
terreins ou Héritages adjacens ou proches de l'un ou
de' l'autre des dits Canaux projettés ou des branches,
Reservoirs ou Tranchéesou aucun dreux (n'étant pas
un Verger, un Jardin ou une Cour ) et de, cieuser,
prendre et travailler, emporter et faire usage de
toutes pierres, graviers, et autres matériaux, qui se-
ront nécessaires et convçnables pour les effets sus..
dits, sans aucun traité préalable quelconque, avec
le Propriétaire ou les Propriétaires, occupant ou
occupans, ou autre personne ou personnes interes-
sées dans teHes Terres, Terreins, ou Héritages, ou
aucun d'iceux, faisant aussi peu de dommages que
la nature des ouvrages le permettra, et faisant ré-
compense pour tels dommages aux propriétaires ou
occupans ou âtres personnes intéressées dans telles
terres, terreins, propriétés ou Héritages, sous l'es-
pace de siî mois de Calendrier, immédiatement
après qu'elle aura été demandée pour tous les dom.
mages qui auront ou pourront" avoir été ,faits, en
creusant, prenant, travailant, emportant et faisant
usage de telle> pierres, graviers et matériaux ou
aucun d'eux, lesquels dommages, sjatisfaction et
récompense à faire à cet égard seront réglés, ar-
rangés, taxés; constatés et fixés -'par les voies et
moyens ci-devant prescrits, relatrvement aux autres
dommages faits en faisant et complétant la dite
navigation.

XXXVIII. Et qu'il soit de plus statué par
l'autôtité susdite, queýriçn~de'ce qi est~ cons-
tenu dans le présent acte ne s'étendra ni ne sera,
entendu s'etendre à restreindre ou empêcher
le propriétaire ou propriétaires d'aucunesterres
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quavs, landing places, crane,, weigh-bpams, or
wareiuse6, in or upon their own Lands, giounds, or
w-eters adioming, oi near to the said Cdnals respec-
ti ely; or tro n randîng any goods; or mer handize,
cr other thmgs thereupon, or upon the Banks Iyng
between the same and either ot the sa.d Canals, or
fi on making or using proper and convenient pla es
fer Boats, barges, or other vessels to he in, so that
the m king, ereting, oi-usmn( theieof rtespectively,
-shall not Qnd do not encroach upon obstruct, or
preinudi'e the Navigalion of the said" Canais, oi the
towing patis thei eot ; and prou (ded the saine be
made and ereçted within twelve calendar months af-
tet nolice given to such Onner or Owners, by or
ol behait of the said Com pan ot Proprietors, that
the said LÀands oi Grounds are necesqary for the
poi p<oses afore'aid , and all suns or money which
shal1 be paid for the ue and benefit of the said
mharves, qpays landing places, cranes, weigh-
beams and wNaiehouses resp(ctively, shall be, and
the am aie hereby vested in the On ner or Oeners
of 'ich Lauas or Gi ounds, who sharl make and ercct
such wharves, quays la'mdmtg-plees, cranes, weigh,
beans, or warenouses respectively, his, ber, and
their heus and assigrs, so that the - Rates or dues
bet f-by o ianted to the said Compan'y of Proprietors,
shall not be theieby ieduced or altçreti,

la
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par leçqûelles les dits Canaux ou l'un d'eux pas-
sera de faire et ériger ouemployer aucuils quais,
places de débarquement, grues, balancines ou
magasips sur leurs propres terres,terreins ou eaux
adjoignant ou proches desdits Canaux respec-
tivement, ni de débarquer des effets ou mar-
chandises ou autres choses sur iceux ou sur
les Bords situés entre iceux et l'un ou l'au.
tre des dits Canaux, ni de faire .ou se servir
,de-piaces commodes et convenables pour
mettre des Bateaux, Berges ou Vaisseaux de
maniere que la construction, érection ou usage
d'iceux respectivement n'empiètent, n'obstru-t
ent, ni ne préjudicient à la navigation des
dits Canaux, ni aux sentiers de Touage, sur
les bords d'iceux, et pourvû qu'iceux soient
faits et érigés sous douze mois de calendrier,
après un avertissement donné à tel Propr é-
taire ou Propriétaires par ou de la part de la
dite Compagnie des Propriétaires que les dites a
terres ou terreins sont nécessaires pour lesfins
susditeset toutes les sommes d'argent qui seront
payées pour l'usage. et bénéfice des dits quais
places de débarquement, Grues, Balancines et
Magasins respectivement, seront et sont par
le présens mis en la possession- du Propriétai-
re ou Propriétaires de telles terres ou terreins
qui feront etêrigeronttels guais, places de dé..
barquement, -Balancines ou agasins respec
tivement, ses ou leurs Héritiers ou ayans cau-
se,'pourv û que les taux ou droits par le prés
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XXXIX. And be it further enacted bv the
authority aforesaid, that the said (ompany of
Proprietots shali and may in such parts of he
said ( analsi and of each of them, as shail not
be of sufficient breadth for admitung a boat,
vessel, or raft to turn about, or lie, or for two
boats, or other vess-Is, or rafts, to passreach
other, to open or cut proper spaèes or places
in the Lands adjo·nng to the sain Canal,, and
eat h of them, at convénent distances fromeach
other for the turning, Jyîng, and passtng of
Env stch boat, ve4sel, or raft ; and that the
said boats, vessels and rafts, bt ng h4uled or
navigated upon the said (anals or either of
them.shall upon meeting any other boat or
vesseLstop at, or go bak to, anid lie i the
said spates or plac. s, in such tDanner as thç
said Cowimuftte, or the major part of theýw ug-
der their hands, shadi direct and appqpt.

XL. And be it further enacted by the aun
thorwy aforesaid, that the ma ter or owner of
atj boat or other stssel navigatîng upon the
said .anals or enher QoL hem, sha ve, ads-
hreby made answerabile for asy damage,
spodl, or mischîet that shal be done by his

abuat or other ve4el, or by any qi thçeoange,4
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ient accordes à la dite Corfâpagnie des Pro.
prietaires, ne seront point par iceux réduus
ni alter.s.

XXXIX. Et qu'i soit de plus statue, par
l'autorité susdite, que la dite Compagnie des
Propriétaires, auta le droit et pouria, dans
telles parties des dits Canaux qui ne seront
pas sufhamrnment large< pour qu'un Bateau,
Vaisseau ou Cajeu puisse tourneî ou s'arrerer
ou pour que deux Bateaux i autres Vaisseaux
ou Cajeux p: isseîit pas;er I un à côte de 'autre,
ouvrir -t couper.des esoaces ou lie x r rive.
jables dans les ter res joigaantes aux difs Ca.
naux et à chacun d'eux à des distances con-
venables les unes des autres pour que tel Ba.
teau, Vaisseau ou Cajcu puisse tourner, s ar.
rêter et passer, et pour que les dits Bateaux,
Vaisseaux et Cajeax étant haies ou navigés
sur les wUts Cauaux ou i'un deux, puIsse.t à la
rencontie d'aucun autre Bateau ou Vaisseau
s'arrêter ou retourner et rester dans les dits
espaces ou lieux de telle manière que le dit
Comte ou la majeute partie d'iceux l'ordon.
Peront et le fixeront sous leurs seings. ,

XL, Et qu'il soit de plus statué par l'auto.
rité susdite, qqe le maître ou propriétaire
d'aucun bat:au ou autre vaisseau navigant sur

J4e salaaux ou I'uw. dex,-sers eparle
présent est rendu responsabie de tout dommar
ge, degât ou iiial, perte ou accioent qui sera
git peir âga »te4a ou atre Vabseag 0u par



90

or watermen employed in and about the same
respectively, unto any of the bridges, -weirs,
locks, aams, engines, or other works, inupon,
or near the said intended Canais or either of
them ; or by loading or unloading any boat
or other vessel ; and for any injury or damage
that shall or may be done to the Owners of
any Building or Land adjoining the sane :
and the master or owner of such boat or o-
ther vessel, shall and may be prosecuted for
the same in any Court of Record ; and if a
verdict, or judgment, be given¤iganst him, in
such Court in any such càâse, the Plaintiff shall
recover his damages thereby sustained, with
double costs of suit.

XLI. And be it further enacted by the au-
thority aforesaid, thát if any boat, 'vessel, or
raft, shall be placed in any part of the said
Canals, or ofeither of them, so as to obstruct
the Navigation thereof, and the person having
the care of such boat, vessel, or raft, shall not
immediately upon request made for that pur-
pose, remove the same, he shall, for every such
offence, foi feit a sun of , 'hillings
for every hour such obstruction shall conu-
nue ;r and it -shal be- lawful for the-agents'or
servants of the said Company of Iroprietors,
to cause any such boat, vessel, or raft to be
unloaded, if necessary, and to be removed in
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quelqu'un des Bateliers employés dans et pour
iceux respectivement, à aucun des Ponts,
Digues, Vannes, Ecluses. Engns.. ou autres.
ouvrages dans, sur oi près des dits Canau
projettés ou de l'un d'eux ou en chargeant
ou déchargeant quelque Bateau ou autre
Vaisseau, et d aucun tort ou dommage qui
sera ou pourra être fait aux propriétaires de
quelque Bâtiment ou terre joignant icelui et le
maitre ou proprietaire de tel Bateau ou autre
Vaisseau, pourra être poursuivi pour tel dam-
mage dans aucune 'Cour de Record, et s'Y est
rendu contre lui utr verdict ou j igement dans
telle Cour, dans tel cas le demandeur recou.
vrera'les dommages par lui soufferts avec
double frais de procès.

XLI. Et qu'il soit de plus statu' par l'au.
tornté susdite, que si aucun Bateau, Vaisseau
ou Cajeu setrouve placé dans quelque partie
des dits Canaux ou de l'un d'eux de manière
à en obstrue r la navigation et que la personne
ayant sous ses soins, tel Bateau, Vaisseau où
Cajeu ne le déplace pas imnediat:-ment aussi.
tôt qu'il en sera requis, il encourra pour cha-
que telle offense la penalité d'une somme de

Shelings pour chaque
heure que telle obstruction, continuera, et il
sera loisible aùïc Agensý ou selVueur .de la di.-
te Compagnie des Piopriétaires de faire dé.
charger tel Bateau, Vaisseau, ou Cajeu, si c'est
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suxch manner as shall be proper frpreventing
such obstruction in the Navigatron, and to
seize and detaiD such boat, vessel, of raft, and
the loading thereof, or any part of such load-
ing. until the charges occasionied by such, un-
lIading and removal, are paid and if any
boat or vessel shall be sunk in either of the
said Canals, and the owner or ownera, or the
person or persqns having thecare of such hoat
or vessel, shall not,without loss oftime, weigh
or draw up the same, it shall belawfuktfor the
agents or servants of the said Company' of
Proprietors, to cause such boat or vessel to be
weighed or drawn up, and to detain and keep
the same till payment be made of all expenses
necessaridy occasioned thereby.

XLII. And be it further enacted by the au-
thority aforesaid, that it any person shall float
any timber upon the said Canals or either of
them, or shall suffer the Ioading of any boat
or vessel to lie over the sides, or shall over-
load any boat vessel, or raft navigating in
or oupon the said Canals or either of them, so
as by such overloading to obstruct the passage
of5any other boat, vessel, or raft, and shall ndt
immediately upon -notice given to the owner
or person having the care of such boat,-vessel
or raft so obàtruoting the passage as aforesaid,



1iécessaire, et de le faire déplacer de la tnanière
qui sera convenable pour empêcher telle
obstruction de la navigation et de saisir et dé,
tenir tel Bateau, Vaisseau ou Cajeu et la char-*
ge d'iceux ou aucune partie de telle charge
jusqu'à ce que les frais occasionnés par telle
décharge et déplacement soient payés, et si
qùelque Bateau -ou Vaisseau couloit à fond
dans Fr-u des dits Canaux et que le Propr16-
taire ou les Propriétaires ou la personne ou
personnes ayant spin de tel Bateau ou Vais-
seau, ne le faisoient pas lever ou tirer sans
perte d tems, il sera loisible aux Agens ou
serviteurs de la dite Compagnie des Propri-

taires de faire ou retirer tel Bateau ôu Vais.
seau et de déteni et garder iceux jusqu'à ce
que le payemient de toutes-les dépenses né-
cessairenpent occasionnées soit remboursé.

XLII. Et-qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que si aucune personne met en flotte au-
cun bois de construction sur les dits Cànaux ou sur
aucun d'eux, ou permet que la charge d'aucun Ba-
teau ou Vaisseau reste sur les côtés, ou surcharge
quelque Bateau, Vaisseau on Cajeu, navigant dans
ou sur les dits Canaux ou aucun d'eux de manière
que telle surcharge obstrue le passage de tout autre
Bateau, Vaisseau ou Cajeu, et ne le change pas de
place, après en avoir averti le propriétairé on la
personne ayant le soin de tel Bateau, Vaisseau où
Cajeu, obstruant le passage comme susdit de ma-
maire à laisser un passage libre à d'autres Bateaux,
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rernove thesame, so es to inake a free pàssage
for other boats, vessels-or tafts, evezy such
owner,,or person fil ating such timber, or hava
ing thecare of such boat, vessel, or rafit so
obstructmrg the passage aç aforesaid, shalr for.
leit and pay for everv suchoffence the sum of

Poùnds ; and it any person shall-throw
any ballast, gravel, stones, or rubbish into any
part of the said Canals or either of them, every
such person shall for every such offence for-
feit a sum not exceeding Pounds ; which
sad respective ,forfeituies shall be paid to the
said Company of Proprietors, to be by ithem
applhed for the purposes of the said Navigation.

XLIII. And be it further enacted by the
authority aforesaid, that the several and. re-
spective persons herein before named and utn-
ited into a Company ot Propretors, for mak-
,ing the said Canals and other works as afore-
said, shall, and are hereby severally required
to pay the respective sunis -which may bei by
them subscribed to be advanced as aforesaid,
towards rnakxng.and conpletmng the said L aé
nals or either of then, and other. workc, or
such parts or~proportions ,of such suais es
&hall frotn tie to time be called for by :he
said Companiy of Proprietors, by virtue of the
powers and directions of this Act ; and also,
all persons who -may hereafter subscribe and
agree to advance and pay any money for the
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Vaisseaux ou Cajeux, tout tel Propriétaire, ayant
en flotte tel Bois de Construction, ou ayaxt le soin
de tel Ba'teau, Vaisseau ou Cajeu, obstruant ainsi
le passage coinnie susdit, encourra et payera pour
chaquie telle ofese la Somme de'
livres et si aucune personnejette du lest, des gra-
viers, pierres ou ?décombres dans aucune partie
des dits Canaux ou de l°n deux, chaque telle per-
sonne pour chaque telle offense, encourra la péna-
lité d'uqe Somme n'exeédant pas
livres, lesquelles dites pénalités respectives seront
payées à la dite Compagnie des Propriétaires pour
être appliquées par eux aux fins de la dite naviga.
tion.

XLIII. Et qu'il soit de plus statu6 par
l'autorité susdite, que les_ diverses personnes
respectives ci-devant nommées et réunies en
une- Compagnie de Propriétaires pour fai-
re les.dits Canaux, et autres ouvrages comme
susdit, seront et sont par le présent séparé-
ment requises de payer les sommes respectives
qu'elles auront souscrites pour être avancées
comme susdit, pour faire et compléter les dits
Canaux ou l'ua4'eux et autres ouvrages, ou
telles parties ou proportions de telle somme
'qui de temsen tems seront demandées par la
dite Compagnie des Propri taires, en verta
des pouvoirs et des directions de cet acte ; et
aussi toutes personnns qui ci-après souscri-
tout et'conviendront d'avancer et payer des



patpoiqu aforekaid, are hereyrqie tô pal
the stiro or so4)rps of rnonley whichl shall be bythem respectivly subscribed to b' gdvaped
or such partsýôr proparti¢ns thereof as shall
from, fîtme tý ýtime be çalled for by the said
Compainy of Proprietors, by virtue -of the
powers and 4rections of this Act,: and irl casé
any of the ýlld several and respective petrsone
whomay have sulbscribed or who shall here-»
after su6scrr>e ýto advante- and pay aàny sant
or sumis otf _oe asdresaid, shall neglect
or refuse to p'ay the same, at such tirae and
times as shdll be required by the said Com:.
pany of Prdprietors as aforesaid, then and i
that case nt shall be lawful for the said Coa
pany of Proprietors to sue for and recover
the sa me mn any Court of Law l] ha ijurs-
diction.

XLIV. And be àt furtlher enacted by d authge
ity aforèsid, that the said Company of Proprietors,

to entitle th¢miselves to,-the benefit& and advantages
to thern granted by this Act, shall, and they are
hereby required to make and complete the said Ca-
oal fm, al or near Saint John to the bason of Chaar-

bly, in manner afbresaid within years
fron the passpg of this Act, and to re ake and com-
plete the said Cdianyl fi0 the laon of (. haiy Io
the rier Saint Lawrence, opposte the city of iMon-
treal, withor years from the passiig of
this Act ; and if the same shall not be so omade and
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ïrgè èn à l'lffet susdit, Aont par le présent re-
quis de paver la somme qu'ils auront respecti-
itenient sousrite pour être avancée, ou teli s
Partieé ou proportions d'icelle qui de temâ era
teis seront dernandées par la dite Compa'
gnie des Propriétaires, en vertu des pouvoirs
et directions de tet acte et en cas que quelques
unes dës dites diverses personneà respettives
qui.auront souscrit ou qui souscrirOnt ci après
pour avancer et payer 'aucune somifie ou som.
mes d'argent comme susdit, néglgent ou refu.
sent de payer icelles.à tel 'tms et tems qu'el.
les seront requises par la dite Compagnie des
Prop:iétaires comme susditi alors et eti tel
cas, il sera loisible à la dite Compagnie des
Propriétaires de poursuivre' et de recouvrer
icelles dans aucuite Cou- de loi ayantjuidic.-
tion.

XLiY. Et qu'rl soit de plus statué par l'autorité
susdite, que la dite Compagnie des Propriétaires
pour obtenir un droit aux bénéfices et aux avantages'
qui leur sont accordés pat cet acte, sera et est par
le présent requise de faire et compléter le dit Canal
depuis, a ou près de Sainti Jean, 4u Bassin de Cham-
bly, de la manière susdite, sous
années depuis la passation de cet acte, et de faire
et compléter le dit Canal delis le Bassin de Cham-
b/y, au fleuve Saint Lawrent, vis-à-vis -la Cité de
Montréal, sous ans depuis la
,passation de cet acte et s*iceux ne sont pas faits et

rG
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ctnpleted within the respective= periods before
mentioned, so as to be navigable-for boats, barges,
vessels: and rafts, then this Act, and every matter
aud thing therein contained, shall cease, and be
utterly null and void; providçd always, that if any
ope qf .,the said Canals shgll bave béen made and
CInpIçted by tI4e said Company of Proprietors, in
r'anner afqresaid, at aný time within the peiiod so
as aforesaid fixed for the making and completing
ofsuch Canal; then, and in that case, this act Shahl
be, and it is hereby declared to be in full force and
effect, in so far as regards the Canal, which mayhave
ben so made and completed by the said Company
of Proprietors, any thing in the present Act con-
tained to the contrary thereof in any wise notwith-
standing.

X LV. And be it further enacted by the authoriff
aforesaid, that if et any time or times hereafter, any
person oç persons shall sustain any damage in bis
ber, or their lands, tenements, hereditanents, or
property, by reason of the execution of "any of the
powers hereby given, or through, or by means not
ierein before provided for'; then, and in every such

case, such danages,gn case of difference of opinion
and dispute about- thX 9uantun thereof, , upon the
opplication by petition of the party injured, to His

Iajesty's Couïrt ot King's Bench, of aid for the Dis-
tirict of Montreat, of which fifteen days notice at
least in writing' shall be given to the said Company
of Proprietors, and·served upon any one of the said
Proprietors or their Treasurer or Clerk for the tinte
béii wIhich petition shall set forth the grounds of
such applicationthelaid damages shall be settled by
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completés sous les périodes respectifs ci-devant
mentionnés de manière qu'ils soient navigables pour
des Bateaux, Berges, Vaisseiaux et Cajeux, alors
cet acte et toutes matières et choses y contenues
ceáseront et seront entièrement unis et sans effets ;
Pourvû toujours que si 1'undçs'deux Canaux étoit
fait et complété par la dite Compaignie des Proprié-
taires de la, manière susdite, en aucun tems <lans le
période ainsi fixé commùe susdit, pour faire et coin-
pliéter tel Canal, alors et en tel cas, cet acte sera
et il est par le présent déclaré être en pleine force
et effet, pour ce qui concerne le Canal <ui aura
ainsi été fait et complété par la dite Coin pagnie des
Propriétaires,. nonQostait aucune chose dans le-
préserit acte contenu à ce contraire.

XLV, Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, que si en aucun temrs ci-après quelque per-
sonne ou personnes souffrent quelque doffimage dans-
sa, ses ou leurs terres, maisons, héritages ou pro*
priétés en raison de l'exécution d'aucun des pou-
voirs actordés par le présent cr par -des moyýns
qui ne sont pas ci-devant pourvus, alors et en tout
tel cas, tels dommages en cas de différence d'opini-
ons et-de dispute touchant le quantum d'iceux, sur
une application par une requête à la Cour du Banc
du oi (le Sa .Vajesté, pour le Iistrict de Montréal,
présent(e par la partie lésée après en avoir donné
Un avertissement par écrirau moins quinze jours
auparavant, à la dite Coipagnie des Propriétaîîes
et l'avoir' servi à aucun des dits Propriétaires ou
leur Trésorier ou Cómnmis pour le tenis d'alors, la-
qwelle requête établira les sujets de telle apphIcation,
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the'said Court, after a previous visitation and estima.
tion shall have b'een made by experts, to be named
by the parties respectively ; and in defiiult of such
nomination by them, or either of thein, then and by
the said Court in manner and form prescribed by
law; and the said Court is hereby authorized and
empowered to hear, settle, and finally determine the
amount of such compensation in consequence.

XLVI. And be it further enacted by the atitho-
rity aforesaid, that after the expiration'of Fifty
Years, to be accounted froin this Act, - it shall and
inay be lawful for His Majesty His Heirs and Suc-
cessors, to assume the possession and -property of
the said Canais, or of either of them,, and of all and
every, the works and dependencies thezeto belong-
ing, or in any wise appertaining, upon paying tk
said Company of Proprietors, their heirs, executérg,
curators, administrators, and assign's, the full and
entire Value which the said Canals or either of them,
and of their several works and dependencies, may
,'t the time of such assumption, respectively beat
and be worth ; and thereafter, the saids Rates and
dues herein before gr'anted, shall from the time of
such assumption appertain and belong to His Ma-
jesýty;?'his heirs, and guccessors, who shali fron
tVenceforward be substi&uted in the place and stead
of the said Company -6f Proprietors, their heirs and
assigns, for all and every the purposes of this Act,

i so far as regards the said Canals, or such one
rheîcof of which the posbession and proper4y may
be so- as aforesaid assumed by Dis Majesty, 1fr
HIeus and Successors.
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les dits -dommages seront établis par la dite Coùr,
après qu'une visite et une estimation préalables,
auront été faites par des Experts qui seront- nom-
més par les parties respectivement, et à-défautde
telle nomination par eux ou aucun deux, alors par
la dite Cour de la manière prescrite par la loi,. et
la dite Cour a par le présent autorité et pouvoir
d'entendre, -régler et déterminer finalement le mon-
tant de telle compensation en conséquence.

X LVI. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité
susdite, qu'après l'expiration de cinquante 'ans à
compter de cet acte, il sera et pourra être loisible
à Sa Majesté, ses Héritiers et Successeurs de s'ap.
proprier la possession et, la propriété 'des dits Ca.
naux ou de l'un d'eux, et de tous et de chacun des
ouvrages appartenant à- iceux ou dépendant d'eux
de quelque manière que ce soit, en payant à la dité
Compagnie des Propriétaires, leurs Héritiers; Exé-
cuteurs, Curateurs, Administrateurs, et-ayans cause
la pleine et entière valeur que Jes dits Canaux ou
l'un d'eux, et leurs différens ouvrages et dépen.
dances pourront respectivement admettre et valoir
datis le tems de telle àppropriation, et ci après les
dits Taux et droits ci-devant accordés appartien-
dront du tems de telle appropriation à Sa Majesté,
ses Héritiers et ,Successeurs, qui dès lors seront
substitués au lieu et plaôe de la dite Compagnie des
Propriétaires, leurs Héritiers et ayans cause peur
toutes et chacune des intentions de cet acte pour
ce qui regarde les dits Canaux ou tel d'iceux dont
la possession et la propriété peut, comme susdit,
être prise par Sa Ma* sté, ses Héritiers et Succes-
seur-

% 1
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XILIT. And be itfartherenacted by tfie antho-

rity aforesaid, that if afty person or pergons shafl
wilfully, nwalicïoûsly, aüd to the prejudite of either
ofthe said Canals, break, throw down, damage, or
déstroy any bank, lock, gate,.sluice, or any works,
machine, or device to beerected or male by virtue
of this Act, or do any other wilfnl act, 4urt, or mis-
chief, to -disturb, linder, or prevent the carrying
into execution, or completing, supporting, and

aintanmng the said Canali or either of them, every
uch PersóÔn «r persans so ýffendigt shall forfeit aid
ay to thé said Cornpany-of Propirietors, treble the

value of the dannge, proved, by the oath of two or,
more credible witnesss, to have beert done ; such da-
mages, together with costs of suit in that behalf in-'
curred, to be recovered by action in any Court of -
Law in tins Province, havingjurisdrction competent,
to the sum ; or in case of 'detault of payment, such
offender or -offenders máy be committed to the com-
mon goil fór any time not exceeding three months,
at the discretion of the Court, before which such
offen-der shall be convicted.

XLVIII. And be it further enacted by- tie au
thority aforesaid, that all penalties and forfeitures
for offences aganst this Act, or a'gainst any rule,
otder, or bye-law of 'the said Companry of Propre-
tors, to be made in ptirguance thereof, for tbe levying
and recovering whereof no paiticular mode is here-
in befdre directed, shall upofi prdf-of the offences
respectively, before aùy Justice of the Peacefor
the District f Motitrea1, either by the confession
of the party or parties, or by - the oath of aoy de
credible witness (whicl oath suc Justice is -herby
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gfXLVU. Et qu'il spit de plus statu4 parl'utpri;
Ssusdite, que si quelque personne rompt, abat,

endommagè ou détruit volontairement, malicieuse-
ment et au détrunent de Pua des dits Canaux, au.

,eune Chaussée, Bord, Vanne, Ecluse,iouaucua
rouvrage, machine ou instrmçnt, qui sera éîge og
fait, en vertu du présent acte, ouifait quelque aittr.
4cte, mal ou tort volontaire, pour, obstruer, empeu
cher ou prévenir I'exécution ou confection, le soU-
tien et maintien des dit$ Canaux, ou de l'un d'euX
toute telle personhe ou personues, ainsi contreve,
»ant, payera làa dite Compagnie des Proprétaires;
le triple de la valeur du- dommage prauvé par 16
Serment de deux ou plusieurs Témoins dignes dê
foi avoir 't faits, lesquels dammages alec les,
frais de poirsute à cet égard; seroit recouvrés. paç
action, dans aucune Cour de Loi en ceite Póô'incè,
,ayant juridiction compétente pour la somme, òi)
dansjte cas du défaut de payemeit, tel délmqMant ok
délinquanà potrrot être enfermés dans la Priso
commune pour an tems n'ex'cédant pas ti ois inoia
à la discrétion de la Cour devantlaquelle tels délin-
quans seront convaincus,
XLVIII. Et qu'il soit de plus statué par l'autorfLé

susdite, que toutes pénalités et amendes pour offen-
se contre cet acte ou contre aucune Règle, Or-
dre ou Règlement-de laI4te Compngiedes-Proprié-
taires qui aura be4Fuen conséquegne d'icelui, et dou¢
zucune man ère-particuèlire de pétevei et de fare le.
recouvrement d'iceux n'a été ci devant réglée, sur
une preute destee devant aucun Juge de P<ug
pourieiDistrict de.ontréal, soit par l'aveu déia par"
tie ou des parties, ou par le serment d'gucun temoin
dine de foi QeSuel seri, ,tçl Jue est par le-
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enp yered mnd required to administer withont.fee
or reward>, be levied by distress, and sale of the
goods and thattelsof the psrty or parties offendmiýg,
by warrant under the hand and seal of such Justice,
(whicb warrant such Jun'tice is herebyempowered
togr-ntl and the overp1us after such pena{ies and
$qrfeitures, andI the charges of qui h distress and sale

ré deducted, shall be returned upon demand, to
the,ovner or owners of such goods and chattels;
and in cpse sufficient distress cannot be found, or
sucb penalties and forfeitures shall not be forthwith
paid, it shall be lawful for such Justice, by warrant
under hishand and seal, to cause such offender ór
offenCers Io be committed to thectbm*on gaol for
the district of Montreal, there to remain without
bail or mamprize for such time as such Justice shall
,dire ct, not eceeding unless suchi
penalties or foi feitures, and all reasonable charges
attending the same, shall besoober paid and satis-
fied ; all which said penalties and forfeitures, when
levied or satisfied in manner aforesaid, shall be paid
to the said Company of Proprietors, to be by thenM
appiled for the purposps of the, said Navigation& -

XLIX. And be~It further enacted by the autho-
ity aforesaid, that no proceedgs to be had or tak.

en in pursuance-of this Act, shah be quashed or va-
çated lor mant of form,^or removed by Certtorars, or
any other writ or process whatsoever, into any of
1 fis N'ajesty 's Courts of Record in this Province, any
law or statute to the contrary notwitljstanding;
PJrovided always, that if any person Qr persons #hall



présent autorisé'et requis d'administrer sans émolur
ment ou récompense) serQint levés par saisie et vente
des Biens et 14-'ets-dut délinquanit on dýhnquans par
Warrant sous le seing et sceau de tel Juge (leqel
Warrant tel Jige est par le présent autorisé à acCor-
der) et' le sw plus après que telles pénihtés et.
amendes, et les irais de telles saisie et venje, au-
ront été déduits seia remis à demande, au pioprié-
taire ou prop étaires de tels Biens et Effets et dans
le cas où telle faisie nè seroit pas suffibaente et que
telles pénalhtés et amendes ne srowvnt pas payées
-mmégdiatemept. i serg loitile 4 tel, Juge, pal un
Warrant sous son seing et sceau, de faire epteîimer
tel délinquant ou délimiquans dans la Prison coni-
imune di District de Montréal pour y rester, sans
pouvoir donner de reé ou Caution, pour tel telqS
que tel Juge ordonnera n'excédant pas
à moins que telle pénalité ou ginende et tóus frais
risontiablesen conséqu qence d'ipelles, ne soient plutôt
pa3és et satisfaits, lesquelles dites pénalités on amen-
des,- quapd elles auront été payées et satièsfaites do
la manière usdife, seront payéI s g la dite Compa.
gnie des Propriétaires pour être gppliquées par
eux à l'effet'de la 4ite uayig.attQn, p

XLIX Et qu'il soit de plus siâfué par l'autorité
susdite, qu'aucuties procédutes qui auront lieu, ep
conséquence de cet act, ne sero4t abandonnées
nu annallées pour manque de _Qrme oQ renvoyées
par Certiorara, ou ausun autre iavst ou procédé
quelconque dans aucune des- Cours de Record de
Sa Majesté en cette Province,nonobstant toute Loi
au Statut à ce côntra ire. Pourvû toujours que gai,
gue4pe perspains ou personneà sç trouvet 1ésées
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think himsef, hierself, or themselvès aggriéved'by
any thing done by any Justice of the% Peace, in pur-
suance of this Act, - every such person or perbs
may, within six calendar months after the demng
thereof, appeal to the Justices of the Peace at the
General Quatter Sessions, to be holden ia and fik,
the District of Montreal ; and the said Justices in
their said Qu'arier Sessions shall, in a saiùmmary way
hear and deterdiine'the said compiant ; ahd if they
ê'e cause, niay mitigate any fine, penalty, or for-
feiture, in such mann'er as they shall think proper;
and award such costs to either of the parties, as they
shal1judge reasonable.

L. And be it further enacted by the authority
aforesaid, that if any suit or information shall be
brought or cQmmenced against any person oï per- -
sons for any thing done or to be doue in pursuance
of this Act, or in the execution of the powers and
authorities, or the orders and directioR herein be-
fore given or grainted, every such suit or ibfomra-
tion, shall be brought or commenced witkn six
calendar months rext after the fact committed ; or
in case there shall be a continuation of damages,
then within siX calendar months next after the doing
or coinmittilg of such diamages shall cease and not
afterwards, and' the defendant or defendants it
such action or suit shall and may plead the
generai issue, and give this Act and the special
iratter in eviderice at any ti ial to be bad thereon,
and that the sane was done in pursuance and by
the authority of this Act ;- and if it shall appear to
have been sO done, or if any action,'snit or ifortna-
tion sh1l be brourght, after the time herein before-
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par aucuri e chose faite par aucun Juge de paix,'en
conséquence de cet acte, toute telle personne en
personns pourra sous six mois de Calendrier, àprè-
ce fait, en appeller aux Juges de Pait, au quartiei
général de sesion, qui se tiendra dans et poat-l
District de Montréal, et les~ dits Juges dans letr
ditesession de 4uartier, entendront et détermineront
sommairèmentla dite plainte, et s'ils trouvent cause,
ils pourront mitiger toute amende, penalté et côn.
fiscation de telle manière qu'ils trouveront conve-
nable et adjuger tels frais à l'une ou l'autre, des
parties, tel qu'ils le jugeront raisonnable.

L. Et qu'il soit de plus statué par l'autorité sas.
dite, Que si quelque procès ou information est ir-
tenté n commencé contre quelque personne et
peisonnes pour quelque chose fait ou à faire en
conséquence du présent acte ou dans l'exécution des
pouvoirÉ et autorités on des ordres et directions ci-
devant dopnésMit accordés, tout -tel procès où in'
formation sera intenté ou commencé sous six màoig
de calendrier, immédiatement après la commission
du fait, ou en cas qunl y ait une continuatiôn de
dommages, alorâ sous six mois de Calendrier immé-
d4atenent après que tels dommages faits ou com-
mis cesseront et non après, et le Défendeur ou les
Défendeurs dans telle action ou procès, pourront
plaider lissue générale et donner le présent acte et
la manière spéciale en evidence dans tous procès
intentés sur i eux, et qu'ils ont été faits en consé-
quence et par l'autorité du présent Acte, et s:il
paroît qu'il a été fait' ainsi ou si quelque action,
procès ou information est intenté ou fait après le
tems ci-devant hmité pour-intenter ou faire iceux,
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linéitedfr-bringing the same, or if the plaintiff or
plaiatifis shall become non-suit or discontinue bis,
her, or their suit, action,-, or information after the
defendant or defendants shall have appeared, or if
judgment be given against the plaintiff or plaintiffs
the defendant or defendants shall have: treb le costs,
aTid shall have such remedy for the saine, as any
defendant or defendants hath or haye for costs of
suit in other cases of làW.

LI. And be it further enacted by the authority
aforesaid, that nothing herein contained shall affect
or be construed to affect, in any manner or way
whatsoever the Right of Mis Majesty, His Heirs
or Successors, or of any person or persons or of
any bodies politic or corporate, such only excepted
as are herem meationed.

LII. And be it further enacted by the authority
afÈ4esaid, that this Act shall be deemed and taken
to bea public Act, and as such, shall be judicially
no.ticed\by all Judges, Justices and other persons
~without being specially pleaded,

t-

1ç 4-
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"on Si le demandeur ou les demandeurs est ctt
sont mis hors de procès on déboutés, ou dis-
continue ou dibcontinuent son ou leur proeès,
action ou information après la comparution .du
défendeur ou défendeurs ; ou s'il est rendu juge-
ment contre le derhandeur ou les demandeurs, le,
défendeur ou les défendeurs aura ou auront triple
dépens et auront tel recours pour iceux qu'aucun
défendeur ou défendeurs a ou ont, suivant la Joi,
pour dépens de procès dans d'autres cas.

LL Ft qu'il soit de plus statué liar -l'autoritä
susdite, que rieti de ce qui est contenu dans cet acte
n'affectera ou ne s'entendra affecter en aveune ma-
nière quelconque, les droits de Sa Majestä, ýses H
ritiers ou Successeurs, ou d'aucune personne où
personnes ou 4aucun corps politique ou corpora-
tion, excepté seulemènt ce qui est mentionné dans
le présent acte4'

LII. El qu'il soit' de plus statué pai l'autorité sus-
dite, que cet- Acte sera regardé et consideîé comne
Acte public, et comme tel sera considéré judiciaire-
meut par tous Jugés, Jues de Paix et autrespr-
so*nes sans qu'il soit plaidé spécialement.


